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2.1 Опис предмета јавне набавке, назив и ознака из општег речника  набавке

Опис предмета јавне набавке: Систем израде резервних копија критичних сервиса на серверима.

Назив из општег речника набавке: Рачунарски сервери.

Ознака из општег речника набавке: 48822000-6.

Детаљни подаци о предмету набавке наведени су у техничкој спецификацији (поглавље 3. Конкурсне документације)


3. ТЕХНИЧКА СПЕЦИФИКАЦИЈА 
(Врста, техничке карактеристике, квалитет, обим и опис, техничка документација и планови, начин спровођења контроле и обезбеђивања гаранције квалитета, рок извршења, место извршења , евентуалне додатне услуге и сл.)

[bookmark: _Toc519807695]ПРОГРАМСКИ ЗАДАТАК
Програмски задатак за предметну јавну набавку добара са пратећим услугама садржан је у овом делу Конкурсне документације. 
Увод
Јавно предузеће ,,Електропривреда Србије“ Београд (у даљем тексту: ЈП ЕПС), енергетска компанија у државном власништву, која спроводи значајне реорганизационе напоре у циљу трансформације која ће омогућити конкурентност на тржишту електричне енергије у Србији које ће ускоро бити потпуно либерализовано. ЈП ЕПС је матично предузеће са 2 зависна привредна друштва (1 за дистрибуцију електричне енергије у Србији и 1 за трговину електричном енергијом у Републици Словенији). 
Од јуна 1999. године, ЈП ЕПС није у могућности да управља својим капацитетима на Косову и Метохији која се налазе у три јавна предузећа. ЈП ЕПС је такође у оснивању 2 зависна привредна друштва на територији Косова и Метохије. 
Регулаторне реформе зajeднo са повећаном конкурентношћу и интeгрaциjoм EПС нa рeгиoнaлнo тржиштe прeдстaвљajу вeлики изaзoв зa EПС. Сa другe стрaнe, oргaнизaциoнo рeструктурирaњe и значајно пoбoљшaњe перформанси oмoгућaвa EПС-у дa пoстaнe jeднa oд вoдeћих eнeргeтских кoмпaниja у рeгиoну.
У нoвeмбру 2012. гoд, Влада Републике Србиje усвojилa је Полазне основе зa рeoргaнизaциjу ЈП EПС, кojи између oстaлoг, прeдвиђа:
Промену правне форме ЈП ЕПС у aкциoнaрскo друштвo чији би једини акционар у тренутку промене правне форме била Република Србија (сaдa je JП EПС 100% у влaсништву Републике Србије)
Jaснo разграничавање дeлaтнoсти EПС-a измeђу тржишних дeлaтнoсти (прoизвoдњa, прoдaja eлeктричне eнeргиjе) и делатности oд општег интeрeсa (кoje ћe сe oргaнизoвaти прeкo jeднoг Oпeрaтoрa Дистрибутивнoг Систeмa (OДС) и jeднoг Jaвнoг Снaбдeвaчa (JС) eлeктричнe eнeргиje)
Цeнтрaлизoвaњe послова кao штo су финaнсиjски, прaвни, ИT и други заједнички послови за сва привредна друштва ЕПС, у циљу оптимизације трошкова и прихода на нивоу ЕПС као групе, као и oствaривaњa прoфитaбилнoг EПС-a, што претпоставља корпоративизацију и промене у управљању и централизацији одређених послова дa EПС стекне влaсничкa прaвa нaд срeдствимa дистрибутивнe мрeжe кao и прoизвoдним срeдствимa.
Реорганизација EПС je зaпoчeла усвajaњeм Зaкoнa o eнeргeтици из 2004. године, oснивaњeм Aгeнциje зa Eнeргeтику Рeпубликe Србиje (AEРС), рaздвajaњeм Oпeрaтoрa прeнoснoг систeмa (OПС) у oдвojeнo прeдузeћe и одвајањем нeких од спoрeдних делатности из ЕПС у посебна правне субјекте независне од ЕПС. 
Током 2013. год, ЕПС је формирао Јавног Снабдевача (ЈС) и започео процес раздвајања Оператора дистрибутивног система (ОДС). Иaкo oвo прeдстaвљa знaчajaн нaпрeдaк, измене Закона о енергетици 2011. године и значајне промене у условима и начину обављања енергетских делатности и отварању тржишта електричне енергије у Републици захтевају да се обаве значајни пoслoви на извршавању законских обавеза у правном раздвајању оператора дистрибутивног система, усклађивању услова и начина обављања енергетских делатности (посебно делатности од општег интереса) реализују уз остварење пословних циљева ЕПС: кoрпoрaтивизaциjа и цeнтрaлизaциjа упрaвљaњa и пoслoвних прoцeсa; побољшање пословних перформанси прeкo oпeрaтивнoг рeструктурирaњa; пoбoљшaње кoрпoрaтивне слике и кoмуникaциja сa рaзличитим зaинтeрeсoвaним стрaнaмa. 
Током 2015. године ЕПС је формирао Оператера дистрибутивног система ЕПС Дистрибуција спајањем 5 привредних друштава за дистрибуцију електричне енергије. 
Почетком 2016. године (04.јануара 2016. године) ЈП ЕПС је спровео статусну промену припајања дела Оператера Дистрибутивног Система  (ЕПС Дистрибуције д.о.о.) себи. Средином 2016. године (од 01.јуна 2016. године) ЈП ЕПС је припојио себи јавног снабдевача (ЈС) ЕПС Снабдевање. 
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Кратак преглед кoмпaниje
EПС je тренутно jeдини прoизвoђaч eлeктричнe eнeргиje у Србиjи, aкo сe зaнeмaри рeлaтивнo мaлa прoизвoдњa eлeктричнe eнeргиje oд стрaнe индустриjских eлeктрaнa зa сoпствeнe пoтрeбe и мaлих прoизвoђaча eнeргиje из обновљвих извoрa. С обзиром да према Закону о енергетици из 2011. год производња електричне енергије представља тржишну - конкурентску делатност, очeкуje сe дa либeрaлизaциjoм тржиштa, у будућнoсти будe и других производних кoмпaниja нa тржишту електричне енергије у Србиjи (у складу Владином Стратегијом развоја енергетике до 2014. године)
EПС рaспoлaжe инстaлисaним кaпaцитeтoм oд 7.209 MW, бeз кaпaцитeтa нa Кoсoву и Meтoхиjи:
Teрмoeлeктрaнe нa угaљ (18 блoкoвa рaзличитe снaгe)……………….4.017 MW
Teрмoeлeктрaнe-тoплaнe нa гaс и тeчнa гoривa (TETO) (6 блoкoвa). …336 MW
Прoтoчнe хидрoeлeктрaнe (ХE) (31 aгрeгaт)…........……………………..1.873 MW
Aкумулaциoнe хидрoeлeктрaнe (17 aгрeгaтa)…………………………..…..369 MW
Рeвeрзибилнe хидрoeлeктрaнe (2 aгрeгaтa)….…………………...….…….614 MW
У тoку 2015. гoдинe, EПС je прoизвeo oкo 35.708 GWh eлeктричнe eнeргиje и 37 милиoнa тoнa угљa, кojи je нajвeћим дeлoм пoтрoшeн у сoпствeним eлeктрaнaмa. Пoрeд прoизвoдњe eлeктричнe eнeргиje и угљa, EПС oбaвљa и пoслoвe дистрибуциje eлeктричнe eнeргиje зa oкo 3.5 милиoнa пoтрoшaчa и бaви сe и тргoвинoм eлeктричнe eнeргиje. 
Као матично предузеће, ЈП EПС је уз сагласност Владе Републике Србије  припојио себи 7 производних привредних друштава: РБ „Колубара“, ХE „Ђердап“,„Дринско-Лимске ХЕ“, ТЕНТ, „ТE-КО Костолац“, „Панонске ТE-ТО“, и „EПС Обновљиви извори“, основао ЕПС дистрибуцију спојивши 5 привредних друштава за дистрибуцију електричне енергије: „Електровојводина“, д.о.о. Нови Сад, „ЕДБ“ д.о.о. Београд, „Електросрбија“ д.о.о. Краљево, ЕД „Југоисток“ д.о.о. Ниш и ЕД „Центар“ д.о.о. Крагујевац, формирао је јавног снабдевач (ЈС) ЕПС Снабдевање и основао ЕПС Трговање у Словенији. EПС има око 30.000 запослених. 
Техничи захтеви за реализацију (Намена решења)
ЈП Електропривреда Србије уводи решење које има за циљ консолидацију бекап и ристор (bakup&restore у даљем тексту: B&R) инфраструктуре дата центра.
B&R решења за чување и архивирање података у савременим дата центрима имају пресудну улогу у раду и континуалној доступности система, у случају било каквог испада, грешке или сигурносног напада у раду једног дела или комплетног дата центра.
Изазови и трошкови у обезбеђивању доступности система односно сервиса у савременом дата центру су јако велики, а ризици од прекида у раду, као и губитака података се никада не могу у потпуности елиминисати. Консолидацијом B&R решења се могу у великој мери смањити трошкови и ризици управљања.
Консолидација B&R решења у хетерогеним окружењима дата центра се састоји у примени најновијих достигнућа из области софтверских и хардверских решења, са нагласком на употреби јединственог софтверског пакета којим се управља кроз централизовану конзолу. На овај начин омогућава се ефикаснији повратак система и/или делова система у оперативно стање што за ефекат има краћи евентуални прекид рада система, односно брже довођење система и сервиса у оперативно стање. 
Консолидацијом B&R решења за разнородне системе унутар дата центра могу се обезбедити ефикаснији услови за бржи опоравак и повећану доступност сервиса у односу на текуће стање чиме би се у великој мери остварила уштеда. 
Време проведено у опоравку ових система има директан утицај на финансије и пословање компаније као и углед на тржишту.
Консолидација B&R решења, доноси низ бенефита у раду савремених дата центара који се огледа у једноставнијој употреби и ефикаснијој администрацији, што директно утиче на потребан број обука и број запослених на пословима администрације.
Консолидација уједно обезбеђује бржи преглед и управљање сигурности података, као и упрошћено праћење и ревизију безбедности података у складу за законским обавезама. 
Омогућава се аутоматизовано архивирање, и евиденција података, као и могућност растерећења продукционих капацитета. Умногоме је смањена могућност људске грешке кроз консолидовану инфраструктуру која омогућава аутоматизацију кључних процеса и процедура уместо компликованих разнородних "острва" која постоје у тренутном окружењу.
Начин реализације пројекта
Потребно је испоручити и имплементирати јединствено B&R решење за потребе прављења резервних копија критичних пословних апликација и података са битних радних станица. 
Инфраструктура коју поседује ЈП ЕПС је хетерогеног карактера, реализована употребом физичких и виртуализованих окружења различитих произвођача. 
У овом тренутку свако од окружења има посебне и изоловане системе за израду копија података, што утиче на комплексност и отежава праћење рада B&R операција чиме се у великој мери угрожава потенцијална доступност критичних пословних апликација у случају озбиљног инцидента.
Циљ пројекта је креирање централизованог система за бекап и опоравак података независно од платформе на којој се ови подаци налазе. Пројекат би обухватио креирање овог система, повезивање са  апликацијама  и дефинисање процедура и полиса за потребе креирања и враћања података из B&R система.  
Техничке карактеристике понуђеног решења
Понуђено решење за израду резервних копија и њихову рестаурацију мора да задовољи следеће карактеристике:
· Техничке карактеристике софтвера за израду резервних копија и њихову рестаурацију;
· подршка за LAN / SAN / DAS / NDMP / NAS тип израде копија,
· софтвер мора садржати интегрисано извештавање и праћење рада,
· софтвер мора да буде у потпуности управљив са једне централне конзоле
· аутентификација и ауторизација требају да буду интегрисане са LDAP и АD окружењима,
· сервер за управљање софтвером мора да подржи инсталацију на различитим оперативним системима (Widows, Linux),
· сервер за управљање софтвером мора да подржи инсталацију у кластеру
· могућност инсталирања сервера за управљање софтвером као виртуелне машине или у јавном клауду (Аzure, АWS),
· подршка за bare metal рестаурацију података (за новије верзије Windows оперативног система – Windows 7 и новији, Windows Server 2008 и новији)
· софтвер треба да подржава дедупликацију променљиве величине блока која се одвија на продукционим серверима, пре него што се пошаље путем LAN / WAN како би се смањила употреба мрежних ресурса, у интеграцији са понуђеним уређајем за складиштење копија података
· подршка за глобалну дедупликацију (изворну и таргетовану базирану дедупликацију), у интеграцији са понуђеним уређајем за складиштење копија података,
· софтвер мора да подржава Windows, Linux, Unix (Solaris, AIX, HP-UX) физичке и виртуелне клијенте као и апликације на овим платформама: MS SQL, MS Exchange до нивоа појединачног мејла, MS SharePoint до нивоа фајла и фолдера, DB2, SAP,
· Потребно је понудити лиценце за израду резервних копија SAP окружења (12 нодова),
· Потребно је понудити лиценце за израду резервних копија МS Exchange email система  (DAG – 6 нодова – базе active-passive, 16000 корисника) са могућношћу враћања појединачног имејла сваког појединачног корисника (single mail recovery, чување мејла 60 дана),
· софтвер треба да подржава мултиплексирање,
· [bookmark: _Hlk524519099]софтвер мора да подржава водеће виртуализационе технологије Vmware, MS Hyper-V, Xen. За друге виртуализационе технологије (Citrix, RHEV (RedHat Enterprise Virtualization, oVirt) и ProxMox) потребно је да постоји могућност бекапа на клијентском нивоу,
· Потребно је понудити лиценце за израду резервних копија минимум 255 виртуелних машина под MS Hyper-V хипервизором (132 CPU-ова/сокета),
· Потребно је понудити лиценце за израду резервних копија VMware виртуелног окружења од минимум 140 виртуелних машина (35 CPU-ова/сокета),
· софтвер мора да подржава CBT (Changed Block Tracking) за VMware операције израде копија и њихову рестаурацију,
· софтвер мора да подржава аутоматско проналажење и протекцију VMware виртуелних машина,
· софтвер мора да подржава заштиту VMware виртуелних машина употребом динамичких полиса,
· софтвер мора да подржава Microsoft VSS технологију (Volume Shadow Copy Services) за израду резервних копија MS SQL, MS Exchange, AD, Hyper-V,
· софтвер мора имати подршку за "check point" функционалност (рестартовање џоб-а израде резервних копија од последњег check point-а),
· check point мора да има могућност грануларног подешавања (фајл ниво, фолдер ниво)
· [bookmark: _Hlk524519745]софтвер мора да подржава грануларнe Аctive Directory израде копије/рестаурације на нивоу објеката. Потребно је да постоји могућност рестаурације делова AD-а (Forest Recovery, Object Recovery, SYSVOL Recovery, DNS Zone Recovery, GPO Restore), било директно или индиректно, из рестаурације AD сервера користећи Windows алате 
· [bookmark: _Hlk524519966]софтвер мора да подржава грануларни MS Exchange процес израде копије/ рестаурације до нивоа појединачног емаила,
· софтвер мора да подржава израду копије података који су предходно dump-овани са система Alpha Tru64 4.0d и њихову рестаурацију
· софтвер мора да подржава Hyper-V image и GLP израде копије/ рестаурације,
· софтвер мора да подржава Hyper-V CSV израде копије/ рестаурације
· софтвер мора да подржава враћање копије података  директно из Microsoft SCVMM за Hyper-V копије
· софтвер мора да има могућност искључења виртуелне машине из копије -сета у Hyper-V окружењу
· софтвер мора да подржава Full, Incremental (Transaction Log), Differential, Copy Backup за MS SQL
· софтвер мора да подржава енкрипцију копије података, као и енкрипцију протока самих података
· софтвер мора да подржава multi-tenancy
· софтвер мора подржавати Synthetic Full Backup. Synthetic Full се мора извршити на понуђеном уређају за складиштење копија података
· софтвер мора подржавати грануларну администрацију корисника система
· софтвер мора подржавати role-based access control (RBAC)
· софтвер мора подржавати инсталацију медија агента на Windows, Linux, Unix OS
· софтвер мора подржавати истовремено писање и читање са диск уређаја
· [bookmark: _Hlk524343688]софтвер мора подржавати дељење уређаја између више сториџ нодова/медиjа агента
· софтвер мора да подржава Блок-базиран начин израде копија (копије само блокова промењених од последње копије система) за Windows и Linux фајл системе, MS SQL, МS Exchange и МS Hyper-V
· [bookmark: _Hlk524520271]софтвер мора да подржава бекап и опоравак података са минимум 1000 радних станица. Потребно је понудити лиценце за минимум 200 радних станица 
· софтвер за израду резервних копија мора имати подршку за директну израду копија са клијента, подаци се шаљу директно са клијента на којем се креира копија на понуђени уређај (само метаподаци се шаљу на сервер за управљање софтвером / сториџ ноде / медија агент)
· у интеграцији са понуђеним уређајем за складиштење копија, репликацију је потребно контролисати из софтвера за израду копија података
· подршка за паралелне стримове за Unix, Windows и Linux системе 
· софтвер мора да подржава рад са више домена (Microsoft domain)
· софтвер мора да подржава рад са tape уређајима
· могућност слања Long Term Retention копија података у јавном или приватном клауду,
· могућност подешавања Retention периода над копијама података на уређају за складиштење (коришћење функционалности на самом уређају за складиштење)
Техничке карактеристике уређаја за смештање резервних копија података: 
· [bookmark: _Hlk526347967]Уређај за смештање резервних копија података, са пратећим струјним разводима и носачима, мора бити инсталиран у већ постојећи рек орман IBM S2 42U Standard Rack (19 инчи) за локацију у Крагујевцу
· За рек орман IBM S2 42U Standard Rack (19 инчи) за локацију у Крагујевцу морају бити понуђене две додатне одговарајуће летве за напајање
· За локацију у Крагујевцу мора бити понуђен довољан број оптичких каблова (минималне дужине 10 метара) за повезивање уређаја са већ постојећим FC свичевима Huawei (Brocade) тако да се у потпуности обезбеди редуданса. Такође мора бити понуђен и довољан број одговарајућих SFP модула. За повезивање са већ постојећим Huawei 10G Ethernet свичевима потребно је понудити довољан број SFP+ каблова (минималне дужине 10 метара) тако да се у потпуности обезбеди редуданса,
· Уређај за смештање резервних копија података, са пратећим струјним разводима и носачима, мора бити инсталиран у већ постојећи стандардни рек орман (19 инчи) за локацију у Лазаревцу,
· За локацију у Лазаревцу мора бити понуђен довољан број оптичких каблова (минималне дужине 10 метара) за повезивање уређаја са већ постојећим FC свичевима 2498-F48 IBM System Storage SAN48B-5 тако да се у потпуности обезбеди редуданса. Такође мора бити понуђен и довољан број одговарајућих Brocade SFP+ Transceiver 16 Gbps SW модула. У понуду морају бити укључене лиценце за активацију додатних 24 порта (12 по свичу) на већ постојећа два 2498-F48 IBM System Storage SAN48B-5 свича. За повезивање са већ постојећим Cisco 10G Ethernet свичевима, потребно је понудити довољан број SFP+ каблова (минималне дужине 10 метара) тако да се у потпуности обезбеди редуданса,
· Системи морају бити подржани и интегрисани са понуђеним софтвером за израду копија података,
· Уређаји морају да поседују лиценцу за репликацију,
· Системи за чување података на бази дискова са дедупликацијом са LAN (IP - Ethernet) и SAN (Storage Area Network) FC конекцијама,
· Кроз LAN подаци се могу послати на уређајe преко CIFS или NFS протокола,
· Потребно је да уређаји смештају податаке кроз SAN (Storage Area Network) користећи симулацију „vitual tape library“ – VTL, ова лиценца мора бити укључена,
· Уређаји морају подржавати дистрибуцију дедуплицираног садржаја на апликативним серверима, односно дедупликацију на извору. Ова функционалност мора бити подржана у интеграцији са постојећим односно понуђеним апликативним решењем за чување података и у интеграцији са “native” алатима за израду резервних копија у апликацијама, MS SQL, SAP и SAP HANA. Лиценце за интеграцију са апликацијама (осим са софтвером за израду резервних копија) није потребно понудити,
· Системи морају подржавати истовремен упис података кроз LAN и SAN,
· Уређаји морају подржати „inline” дедупликацију података,
· Дедупликација се мора одрађивати на блоковима варијабилне величине,
· Поред тога што су дедуплицирани, подаци морају бити и компресовани на уређајима. Поред дедупликације мора бити омогућено бирање барем два начина компресије (LZ или GZ),
· Уређај за локацију у Крагујевцу мора подржати верификацију уписаних података и креирање барем 500 snapshot снимака,
· Уређаји морају подржавати глобалну дедупликацију (један дедупликацијски простор преко свих дефинисаних приступних проткола –CIFS/NFS share-а, VTL-ова, source дедупе уређаја итд.),
· Уређаји морају подржавати функционалност ретенције компатибилно са SEC17а-4(f) стандардом. Ова функционалност мора бити подржана на самом уређају. Лиценца мора бити укључена у понуду,
· Уређаји морају подржавати енкрипцију за “data at rest”. Лиценца мора бити укључена у понуду,
· [bookmark: _Hlk524520688]Потребно је понудити уређај са мин 140TB корисног форматираног капацитета а сам уређај мора бити проширив до мин 288ТB корисног капацитета без дедупликације и компресије за локацију у Крагујевцу,
· Потребно је понудити уређај са мин 12TB корисног форматираног капацитета а сам уређај мора бити проширив до мин 178ТB корисног капацитета без дедупликације и компресије за локацију у Лазаревцу,
· Уређај за локацију у Крагујевцу мора имати минимум осам 10Gb/s Ethernet порта,
· Уређај за локацију у Крагујевцу мора имати минимум четири 16Gb/s FC порта,
· Уређај за локацију у Крагујевцу мора имати минимум два редудантна напајања,
· Минимална брзина уређаја за локацију у Крагујевцу је 32ТB/h, а за локацију у Лазаревцу 24ТB/h користећи дистрибутивну дедупликацију података,
· Минимални број паралелних стримова за упис треба да је 405 за локацију у Крагујевцу,
· Потребно је да уређаји подржавају dual disk parity - RAID6 заштиту диск простора од отказа истих,
· Потребно је да уређаји имају барем један hot-spare диск по диск полици,
Због лакшег одржавања и смањења трошкова неопходно је да понуђено софтверско решење и уређаји за смештање копија буду од истог произвођача.
Није потребно посебно нудити сервер за инсталацију централног софтвера за израду резервних копија критичних сервиса. Користиће се постојећи серверски ресурси.
Имплементација решења
Имплементацијом B&R решења за потребе прављења резервних копија критичних пословних апликација би се омогућило централизовано управљање што до сада није било могуће. 
Поред повећања сигурности у раду система, омогућила би се и једноставна администрација хетерогених окружења што доводи до значајних уштеда у будућности.
Имплемантација понуђеног решења подразумева:
· креирање јединственог B&R система инсталацијом одговарајућег B&R софтвера и подизање система у оперативни рад,
· креирање тестног бекапа за сваки тип окружења, као и обуку инфраструктурног особља за управљање и праћење B&R решења,
· повезивање са свим адекватним окружењима  и апликацијама,
· имплементацију централизованог простора за смештање података на локацији у Крагујевцу и интеграцију са понуђеним B&R решењем уз употребу техника за редукцију података као што су дедупликација и компресија,
· имплементацију простора за смештање података за органак РБ Колубара на локацији у Лазаревцу и интеграцију са понуђеним B&R решењем уз употребу техника за редукцију података као што су дедупликација и компресија,
· међусобно повезивање и конфигурисање свих понуђених уређаја који улазе у састав јединственог централизованог B&R решења тако да се добије у потпуности функционална целина,
· окружење које ће моћи да се лако и једноставно прилагоди променема и захтевима пословања без додатног увођења нове комплексности у операције корисника,
· конфигурисање израде onsite копија података за сервисе са локације Крагујевац и onsite и offsite копија података са локације Лазаревац,
· могућност да се у каснијим фазама једноставно успостави ДР решење у складу са дефинисаним политикама,
· достављање детаљних илустрованих упутстава, процедура и полиса (у папирном и електронском едитабилном и неeдитабилном облику) за коришћење имплементираног B&R решења. Такође, достављање документације изведеног стања са шемама везе
· eдукацију корисника за управљање и праћење B&R окружења у целини
3.3 Рок и динамика испоруке
Понуђач је обавезан да у целости изврши испоруку добара са пратећим услугама у року који не може бити дужи од 150 дана од ступања уговора на снагу. Рок испоруке добара - опреме не сме бити дужи од 60 дана од дана ступања Уговора на снагу. Рок за имплементацију не сме бити дужи од 90 дана од дана испоруке добара - опреме у складу са Термин планом понуђача и обостраног потписивања Записника о квантитативном и квалитативном пријему свих добара (без примедби). 

3.4 Место испоруке
Део понуђеног B&R решења треба да буде испоручeн и имплементиран на локацији ЕД Центар доо, Крагујевац – Електрошумадија Крагујевац, Слободе 7, 34110 Крагујевац. Такође, део понуђеног B&R решења треба да буде испоручeн на локацију Магацин 015, Шопић за испоруку опреме за огранак РБ Колубара, а имплементиран у сервер сали у згради Сектора за АОП, Душана Недељковића бб, 11550 Лазаревац.




3.5    Квантитативни и квалитативни пријем
Наручилац је у обавези да изврши квантитативан и квалитативан пријем добара. Квантитативни и квалитативни пријем биће одобрен кроз достављање и усвајање Записника о квантитативном и квалитативном пријему свих добара (без примедби) од стране Овлашћеног представника за праћење реализације уговора у складу са одредбама ближе одређеним чланом 5. Уговора. 

3.6    Гадрантни рок и подршка за време гарантног рока
Гарантни рок и подршка понуђача за понуђено решење мора бити у трајању од минимум 36 месеци за испоручени хардвер, са временом опоравка следећи радни дан, и минимум 12 месеци за испоручени софтвер и лиценце.
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Рок за пружање техничке подршке је за време трајања гарантног рока, од дана почетка гарантног рока. Продавац мора да понуди Техничку подршку за све време трајања гарантног рока. Услуга техничке подршке почиње даном почетка гарантног рока.
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Страна 20 од 77
4. [bookmark: _Toc442559884]УСЛОВИ ЗА УЧЕШЋЕ У ПОСТУПКУ ЈАВНЕ НАБАВКЕ ИЗ ЧЛ. 75. И 76. ЗАКОНА О ЈАВНИМ НАБАВКАМА И УПУТСТВО КАКО СЕ ДОКАЗУЈЕ ИСПУЊЕНОСТ ТИХ УСЛОВА
	Ред. бр.
	4.1  ОБАВЕЗНИ УСЛОВИ 
ЗА УЧЕШЋЕ У ПОСТУПКУ ЈАВНЕ НАБАВКЕ ИЗ ЧЛАНА 75. ЗАКОНА

	1.
	Услов
Да је понуђач регистрован код надлежног органа, односно уписан у одговарајући регистар;
Доказ 
- за правно лице: Извод из регистра Агенције за привредне регистре, односно извод из регистра надлежног Привредног суда 
- за предузетнике: Извод из регистра Агенције за привредне регистре, односно извод из одговарајућег регистра 
Напомена: 
· У случају да понуду подноси група понуђача, овај доказ доставити за сваког члана групе понуђача
· У случају да понуђач подноси понуду са подизвођачем, овај доказ доставити и за сваког подизвођача 

	2.
	Услов
Да понуђач и његов законски заступник није осуђиван за неко од кривичних дела као члан организоване криминалне групе, да није осуђиван за кривична дела против привреде, кривична дела против заштите животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре
Доказ
- за правно лице:
1) ЗА ЗАКОНСКОГ ЗАСТУПНИКА – уверење из казнене евиденције надлежне полицијске управе Министарства унутрашњих послова – захтев за издавање овог уверења може се поднети према месту рођења или према месту пребивалишта.
2) ЗА ПРАВНО ЛИЦЕ – За кривична дела организованог криминала – Уверење посебног одељења (за организовани криминал) Вишег суда у Београду, којим се потврђује да понуђач (правно лице) није осуђиван за неко од кривичних дела као члан организоване криминалне групе. С тим у вези на интернет страници Вишег суда у Београду објављено је обавештењеhttp://www.bg.vi.sud.rs/lt/articles/o-visem-sudu/obavestenje-ke-za-pravna-lica.html
3) ЗА ПРАВНО ЛИЦЕ – За кривична дела против привреде, против животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре – Уверење Основног суда  (које обухвата и податке из казнене евиденције за кривична дела која су у надлежности редовног кривичног одељења Вишег суда) на чијем подручју је седиште домаћег правног лица, односно седиште представништва или огранка страног правног лица, којом се потврђује да понуђач (правно лице) није осуђиван за кривична дела против привреде, кривична дела против животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре.
Посебна напомена: Уколико уверење Основног суда не обухвата податке из казнене евиденције за кривична дела која су у надлежности редовног кривичног одељења Вишег суда, потребно је поред уверења Основног суда доставити и Уверење Вишег суда на чијем подручју је седиште домаћег правног лица, односно седиште представништва или огранка страног правног лица, којом се потврђује да понуђач (правно лице) није осуђиван за кривична дела против привреде и кривично дело примања мита.
- за физичко лице и предузетника: Уверење из казнене евиденције надлежне полицијске управе Министарства унутрашњих послова – захтев за издавање овог уверења може се поднети према месту рођења или према месту пребивалишта.
Напомена: 
· У случају да понуду подноси правно лице потребно је доставити овај доказ и за правно лице и за законског заступника
· У случају да правно лице има више законских заступника, ове доказе доставити за сваког од њих
· У случају да понуду подноси група понуђача, ове доказе доставити за сваког члана групе понуђача
· У случају да понуђач подноси понуду са подизвођачем, ове доказе доставити и за сваког подизвођача 
Ови докази не могу бити старији од два месеца пре отварања понуда.

	3.
	Услов
Да је понуђач измирио доспеле порезе, доприносе и друге јавне дажбине у складу са прописима Републике Србије или стране државе када има седиште на њеној територији
Доказ
- за правно лице, предузетнике и физичка лица: 
1.Уверење Пореске управе Министарства финансија да је измирио доспеле порезе и доприносе и
2.Уверење Управе јавних прихода локалне самоуправе (града, односно општине) према месту седишта пореског обвезника правног лица и предузетника, односно према пребивалишту физичког лица, да је измирио обавезе по основу изворних локалних јавних прихода 
Напомена:
· Уколико локална (општинска) управа јавних приход у својој потврди наведе да се докази за одређене изворне локалне јавне приходе прибављају и од других локалних органа/организација/установа понуђач је дужан да уз потврду локалне управе јавних прихода приложи и потврде тих осталих локалних органа/организација/установа 
· Уколико је понуђач у поступку приватизације, уместо горе наведена два доказа, потребно је доставити уверење Агенције за приватизацију да се налази у поступку приватизације
· У случају да понуду подноси група понуђача, ове доказе доставити за сваког учесника из групе
· У случају да понуђач подноси понуду са подизвођачем, ове доказе доставити и за подизвођача (ако је више подизвођача доставити за сваког од њих)
Ови докази не могу бити старији од два месеца пре отварања понуда.

	4. 
	Услов
Да је понуђач поштовао обавезе које произилазе из важећих прописа о заштити на раду, запошљавању и условима рада, заштити животне средине, као и да нема забрану обављања делатности која је на снази у време подношења понуде
Доказ
Потписан и оверен Образац изјаве на основу члана 75. став 2. Закон
Напомена:
· Изјава мора да буде потписана од стране овалшћеног лица за заступање понуђача и оверена печатом. 
· Уколико понуду подноси група понуђача Изјава мора бити достављена за сваког члана групе понуђача. Изјава мора бити потписана од стране овлашћеног лица за заступање понуђача из групе понуђача и оверена печатом.  

	
	4.2  ДОДАТНИ УСЛОВИ 
ЗА УЧЕШЋЕ У ПОСТУПКУ ЈАВНЕ НАБАВКЕ ИЗ ЧЛАНА 76. ЗАКОНА

	5.
	Понуђач у поступку јавне набавке мора доказати да испуњава додатне услове и то:
Услов: Да поседује неопходан финансијски капацитет, односно:
· да има остварен приход од минимално 150.000.000,00 динара, за сваку годину посебно, без ПДВ-а у претходне три обрачунске године (2015., 2016. и 2017.);
· позитиван резултат пословања у претходне три обрачунске године (2015., 2016. и 2017.);
· у претходних 12 месеци пре дана објављивања позива на Порталу јавних набавки није имао блокаду на својим текућим рачунима;
Докази: 
· Биланс стања и Биланс успеха за претходне три обрачунске године  (2015., 2016. и 2017.), са мишљењем овлашћеног ревизора, ако такво мишљење постоји; Ако понуђач није субјект ревизије у складу са Законом о рачуноводству и Законом о ревизији и дужан је да уз билансе достави одговарајући акт – обавештење у смислу законских прописа за сваку од наведених година – Обавештење о разврставању правног лица;
         или
· Извештај о бонитету, образац БОН ЈН за претходне три обрачунске године (2015., 2016. и 2017.) издат од стране Агенције за привредне регистре 
и
· Потврда о подацима о ликвидности издата од стране Народне банке Србије  – Одсек принудне наплате, за период од претходних 12 месеци пре дана објављивања позива на Порталу јавних набавки. 

Напомена: Уколико Извештај о бонитету БОН-ЈН садржи податке о неликвидности за наведених претходних 12 месеци, није неопходно достављати потврду Народне банке Србије.
Односно страни понуђачи
· Биланс стања и Биланс успеха за претходне три обрачунске године (2015., 2016. и 2017.) са мишљењем овлашћеног ревизора, ако такво мишљење постоји. Ако понуђач није субјект ревизије у складу са прописима државе у којој има седиште, дужан је да уз билансе достави Изјаву, дату под материјалном и кривичном одговорношћу, да није субјект ревизије за наведене године. Ако ревизија извештаја за 2017. годину није још увек извршена понуђач у понуди доставља Изјаву, под материјалном и кривичном одговорношћу у вези са наведеним чињеницама.
Потврда или мишљење или исказ банке или друге специјализоване институције у складу са прописима државе у којој има седиште, о понуђачевој блокади рачуна за период од претходних 12 месеци пре дана објављивања позива на Порталу јавних набавки.

	6.
	Услов: Да  поседује  неопходан пословни капацитет, односно ако има:

· претходно искуство на другим уговорима референтним за реализацију предмета ове јавне набавке, и то:
· реализован минимум једaн уговор о испоруци опреме у периоду од претходних 5 (словима: пет) година пре истека рока за подношење понуда.
· понуђач мора да има уведен систем менаџмента квалитетом - ISO 9001:2015,
· понуђач мора да има уведен систем менаџмента безбедности информација - ISО 27001:2013,
· понуђач мора да има уведен систем менаџмента услугама - у области информационих технологија, или одговарајуће стандард - ISО 20000-1:2014,
Докази: 

· Референтна листа (Образац 5) и Потврда/е о реализованом/им уговору/има (Образац 6) издата/е од стране претходног  наручиоца/крајњег купца из конкурсне документације;
· Копија важећег (на дан отварања понуда) сертификат ISO 9001:2015;
· Копија важећег (на дан отварања понуда) сертификат ISО 27001:2013;
· Копија важећег (на дан отварања понуда) сертификат ISО 20000-1:2014;


	7.
	Кадровски капацитет
Услови
Да располаже довољним кадровским капацитетом уколко за реализацију предмета ове јавне набавке, има у радном односу са пуним радним временом или запослене сходно члану 199. - 202. Закона о раду ("Сл. гласник РС", бр. 24/2005, 61/2005, 54/2009, 32/2013 и 75/2014) и то 

Личне лиценце/сертификати запослених/ангажованих лица код понуђача: 
· најмање један сертификовани пројект менаџер, (PMP сертификат или одговарајући, издат од стране водећих међународних асоцијација за вођење пројеката (PMI или Prince2 или IPMA или одговарајући);
· најмање два извршиоца са одговарајућим техничким сертификатом за понуђени B&R софтвер;
· најмање два извршиоца са одговарајућим техничким сертификатом за понуђени B&R уређај;

Доказ: 

· Копије личних лиценци / сертификата запослених/ангажованих лица код понуђача: 
· Сертификат (PMP или одговарајући) издат од стране водећих међународних асоцијација за вођење пројеката (PMI или Prince2 или IPMA или одговарајући) за пројект менаџера;  
· Сертификат издат од стране произвођача понуђеног B&R софтвера;
· Сертификат издат од стране произвођача понуђеног B&R уређаја;

ОСТАЛИ ДОКАЗИ:
- Копије обрасца М или М1/М2 или обрасца М–3А или важћи уговор о раду  за запослене сходно члану 199. - 202. Закона о раду ("Сл. гласник РС", бр. 24/2005, 61/2005, 54/2009, 32/2013 и 75/2014) (уговор мора бити важећи у тренутку подношења понуде и у току предвиђеног периода реализације предметне набавке); 
- За лица (у радном односу или ван радног односа) код страног понуђача доставља се изјава понуђача (оверена печатом, потписана од овлашћеног лица, дата под пуном кривичном и материјалном одговорношћу) којом се потврђује да је лице радно ангажовано у компанији понуђача, а у којој се наводи период за који је наведено лице ангажовано код понуђача и на којим пословима; 
- Попуњен, потписан и печатом оверен Образац 7 - Квалификациона структура запослених који ће бити ангажовани за предметну јавну набавку добара са пратећим услугама које су предмет набавке. 
- попуњен, потписан и печатом оверен Образац 8 - Радна биографија за сваког извршиоца; 
- Радна биографија мора бити праћена Изјавом датог лица и понуђача да је иста истинита и тачна и Изјавом о ексклузивности и доступности лица који ће бити ангажовани за предметну јавну набавку добара са пратећим услугама које су предмет ове јавне набавке (попуњен, потписан и печатом оверен Образац 9). 

	8.
	Услов: Да поседује  неопходан технички капацитет:
· [bookmark: _Hlk520971846]Да понуђач има партнерски статус са произвођачем опреме и софтвера и да је овлашћен од стране произвођача опреме и софтвера за продају предметне опреме и софтвера,
Докази: 
Ауторизација (овлашћење, потврда или сл.) произвођача, или представништва произвођача за територију Републике Србије,  да понуђач има партнерски статус са произвођачем опреме и софтвера и да је овлашћен за продају и одржавање понуђене опреме и софтвера на територији Републике Србије.  Ауторизација мора да буде насловљена на наручиоца, да гласи на понуђача и да се односи на предметну набавку.



Понуда понуђача који не докаже да испуњава горе наведене обавезне и додатне услове из тачака 1. до 8. биће одбијена као неприхватљива.
1. Сваки подизвођач мора да испуњава услове из члана 75. став 1. тачка 1), 2) и 4) Закона, што доказује достављањем доказа наведених у овом одељку. 
Доказ из члана 75.став 1.тачка 5) Закона доставља се за део набавке који ће се вршити преко подизвођача.
Услове у вези са капацитетима из члана 76. Закона, понуђач испуњава самостално без обзира на ангажовање подизвођача.
2. Сваки понуђач из групе понуђача која подноси заједничку понуду мора да испуњава услове из члана 75. став 1. тачка 1), 2) и 4) Закона, што доказује достављањем доказа наведених у овом одељку. Услове у вези са капацитетима из члана 76. Закона понуђачи из групе испуњавају заједно, на основу достављених доказа у складу са овим одељком конкурсне документације.
3. Докази о испуњености услова из члана 77. Закона могу се достављати у неовереним копијама. Наручилац може пре доношења одлуке о додели Уговора, захтевати од понуђача, чија је понуда на основу извештаја комисије за јавну набавку оцењена као најповољнија да достави на увид оригинал или оверену копију свих или појединих доказа.
Ако понуђач у остављеном, примереном року који не може бити краћи од пет дана, не достави на увид оригинал или оверену копију тражених доказа, наручилац ће његову понуду одбити као неприхватљиву.
4. Лице уписано у Регистар понуђача није дужно да приликом подношења понуде доказује испуњеност обавезних услова за учешће у поступку јавне набавке, односно Наручилац не може одбити као неприхватљиву, понуду зато што не садржи доказ одређен Законом или Конкурсном документацијом, ако је понуђач, навео у понуди интернет страницу на којој су тражени подаци јавно доступни. У том случају понуђач може, у Изјави (која мора бити потписана и оверена), да наведе да је уписан у Регистар понуђача. Уз наведену Изјаву, понуђач може да достави и фотокопију Решења о упису понуђача у Регистар понуђача.  
На основу члана 79. став 5. Закона понуђач није дужан да доставља следеће доказе који су јавно доступни на интернет страницама надлежних органа, и то:
1) извод из регистра надлежног органа:
-извод из регистра АПР: www.apr.gov.rs
2) докази из члана 75. став 1. тачка 1) ,2) и 4) Закона
-регистар понуђача: www.apr.gov.rs
3) nbs.rs
5. Уколико је доказ о испуњености услова електронски документ, понуђач доставља копију електронског документа у писаном облику, у складу са законом којим се уређује електронски документ.
6. Ако понуђач има седиште у другој држави, наручилац може да провери да ли су документи којима понуђач доказује испуњеност тражених услова издати од стране надлежних органа те државе.
7. Ако понуђач није могао да прибави тражена документа у року за подношење понуде, због тога што она до тренутка подношења понуде нису могла бити издата по прописима државе у којој понуђач има седиште и уколико уз понуду приложи одговарајући доказ за то, наручилац ће дозволити понуђачу да накнадно достави тражена документа у примереном року.
8. Ако се у држави у којој понуђач има седиште не издају докази из члана 77. став 1. Закона, понуђач може, уместо доказа, приложити своју писану изјаву, дату под кривичном и материјалном одговорношћу оверену пред судским или управним органом, јавним бележником или другим надлежним органом те државе
9. Понуђач је дужан да без одлагања, а најкасније у року од пет дана од дана настанка промене у било којем од података које доказује, о тој промени писмено обавести наручиоца и да је документује на прописани начин.

5. [bookmark: _Toc300928429][bookmark: _Toc301160124][bookmark: _Toc301165012][bookmark: _Toc301248344][bookmark: _Toc300928434][bookmark: _Toc301160129][bookmark: _Toc301165017][bookmark: _Toc301248349][bookmark: _Toc300928436][bookmark: _Toc301160131][bookmark: _Toc301165019][bookmark: _Toc301248351][bookmark: _Toc300928440][bookmark: _Toc301160135][bookmark: _Toc301165023][bookmark: _Toc301248355][bookmark: _Toc300928441][bookmark: _Toc301160136][bookmark: _Toc301165024][bookmark: _Toc301248356][bookmark: _Toc300928443][bookmark: _Toc301160138][bookmark: _Toc301165026][bookmark: _Toc301248358][bookmark: _Toc300928444][bookmark: _Toc301160139][bookmark: _Toc301165027][bookmark: _Toc301248359][bookmark: _Toc300928445][bookmark: _Toc301160140][bookmark: _Toc301165028][bookmark: _Toc301248360][bookmark: _Toc300928447][bookmark: _Toc301160142][bookmark: _Toc301165030][bookmark: _Toc301248362][bookmark: _Toc300928448][bookmark: _Toc301160143][bookmark: _Toc301165031][bookmark: _Toc301248363][bookmark: _Toc300928449][bookmark: _Toc301160144][bookmark: _Toc301165032][bookmark: _Toc301248364][bookmark: _Toc300928450][bookmark: _Toc301160145][bookmark: _Toc301165033][bookmark: _Toc301248365][bookmark: _Toc300928451][bookmark: _Toc301160146][bookmark: _Toc301165034][bookmark: _Toc301248366][bookmark: _Toc300928452][bookmark: _Toc301160147][bookmark: _Toc301165035][bookmark: _Toc301248367][bookmark: _Toc300928453][bookmark: _Toc301160148][bookmark: _Toc301165036][bookmark: _Toc301248368][bookmark: _Toc300928454][bookmark: _Toc301160149][bookmark: _Toc301165037][bookmark: _Toc301248369][bookmark: _Toc300928455][bookmark: _Toc301160150][bookmark: _Toc301165038][bookmark: _Toc301248370][bookmark: _Toc300928456][bookmark: _Toc301160151][bookmark: _Toc301165039][bookmark: _Toc301248371][bookmark: _Toc300928457][bookmark: _Toc301160152][bookmark: _Toc301165040][bookmark: _Toc301248372][bookmark: _Toc300928458][bookmark: _Toc301160153][bookmark: _Toc301165041][bookmark: _Toc301248373][bookmark: _Toc300928459][bookmark: _Toc301160154][bookmark: _Toc301165042][bookmark: _Toc301248374][bookmark: _Toc300928462][bookmark: _Toc301160157][bookmark: _Toc301165045][bookmark: _Toc301248377][bookmark: _Toc300928464][bookmark: _Toc301160159][bookmark: _Toc301165047][bookmark: _Toc301248379][bookmark: _Toc300928466][bookmark: _Toc301160161][bookmark: _Toc301165049][bookmark: _Toc301248381][bookmark: _Toc300928467][bookmark: _Toc301160162][bookmark: _Toc301165050][bookmark: _Toc301248382][bookmark: _Toc300928468][bookmark: _Toc301160163][bookmark: _Toc301165051][bookmark: _Toc301248383][bookmark: _Toc300928474][bookmark: _Toc301160169][bookmark: _Toc301165057][bookmark: _Toc301248389][bookmark: _Toc300928476][bookmark: _Toc301160171][bookmark: _Toc301165059][bookmark: _Toc301248391][bookmark: _Toc300928478][bookmark: _Toc301160173][bookmark: _Toc301165061][bookmark: _Toc301248393][bookmark: _Toc300928480][bookmark: _Toc301160175][bookmark: _Toc301165063][bookmark: _Toc301248395][bookmark: _Toc300928482][bookmark: _Toc301160177][bookmark: _Toc301165065][bookmark: _Toc301248397][bookmark: _Toc300928484][bookmark: _Toc301160179][bookmark: _Toc301165067][bookmark: _Toc301248399][bookmark: _Toc300928486][bookmark: _Toc301160181][bookmark: _Toc301165069][bookmark: _Toc301248401][bookmark: _Toc300928487][bookmark: _Toc301160182][bookmark: _Toc301165070][bookmark: _Toc301248402][bookmark: _Toc300928488][bookmark: _Toc301160183][bookmark: _Toc301165071][bookmark: _Toc301248403][bookmark: _Toc300928490][bookmark: _Toc301160185][bookmark: _Toc301165073][bookmark: _Toc301248405][bookmark: _Toc300928492][bookmark: _Toc301160187][bookmark: _Toc301165075][bookmark: _Toc301248407][bookmark: _Toc300928494][bookmark: _Toc301160189][bookmark: _Toc301165077][bookmark: _Toc301248409][bookmark: _Toc300928496][bookmark: _Toc301160191][bookmark: _Toc301165079][bookmark: _Toc301248411][bookmark: _Toc300928497][bookmark: _Toc301160192][bookmark: _Toc301165080][bookmark: _Toc301248412][bookmark: _Toc300928498][bookmark: _Toc301160193][bookmark: _Toc301165081][bookmark: _Toc301248413][bookmark: _Toc300928499][bookmark: _Toc301160194][bookmark: _Toc301165082][bookmark: _Toc301248414][bookmark: _Toc442559885][bookmark: _Toc297798704][bookmark: _Toc310433002][bookmark: _Toc374917437][bookmark: _Toc415142477][bookmark: _Toc430335150]КРИТЕРИЈУМ ЗА ДОДЕЛУ УГОВОРА

Избор најповољније понуде ће се извршити применом критеријума „Најнижа понуђена цена“.
Критеријум за оцењивање понуда Најнижа понуђена цена, заснива се на понуђеној цени као једином критеријуму. 

[bookmark: _Toc441651548][bookmark: _Toc442559886]5.2. Резервни критеријум
Уколико две или више понуда, имају исту најнижу понуђену цену, као најповољнија биће изабрана понуда оног понуђача који је понудио дужи гарантни рок.

Уколико ни после примене резервног критеријума не буде могуће изабрати најповољнију понуду, најповољнија понуда биће изабрана путем жреба.

Извлачење путем жреба наручилац ће извршити јавно, у присуству понуђача који имају исту најнижу понуђену цену. На посебним папирима који су исте величине и боје Наручилац ће исписати називе понуђача, те папире ставити у кутију, одакле ће члан Комисије извући само један папир. Понуђачу чији назив буде на извученом папиру биће додељен уговор  о јавној набавци. 

Наручилац ће сачинити и доставити записник о спроведеном извлачењу путем жреба.

Записник о  извлачењу путем жреба потписују чланови комисије и присутни овлашћени представници понуђача, који преузимају примерак Записника.

Наручилац ће поштом или електронским путем доставити Записник о  извлачењу путем жреба понуђачима који нису присутни на извлачењу.

[bookmark: _Toc430335194][bookmark: _Toc430335287][bookmark: _Toc430335706][bookmark: _Toc430335196][bookmark: _Toc430335289][bookmark: _Toc430335708][bookmark: _Toc442559887]6.  УПУТСТВО ПОНУЂАЧИМА КАКО ДА САЧИНЕ ПОНУДУ
Конкурсна документација садржи Упутство понуђачима како да сачине понуду и потребне податке о захтевима наручиоца у погледу садржине понуде, као и услове под којима се спроводи поступак избора најповољније понуде у поступку јавне набавке.
Понуђач мора да испуњава све услове одређене Законом и конкурсном документацијом. Понуда се припрема и доставља на основу позива, у складу са конкурсном документацијом, у супротном, понуда се одбија као неприхватљива.

6.1 [bookmark: _Toc441651577][bookmark: _Toc442559888]Језик на којем понуда мора бити састављена
Поступак јавне набавке води се на српском језику и Понуђач подноси понуду на српском језику.
Наручилац може да захтева да делови понуде који су достављени на страном језику буду преведени на српски језик у складу са чланом 18. став 3. ЗЈН.

6.2 [bookmark: _Toc441651578][bookmark: _Toc442559889]Начин састављања и подношења понуде
Понуђач је обавезан да сачини понуду тако што Понуђач уписује тражене податке у обрасце који су саставни део конкурсне документације и оверава је печатом и потписом законског заступника, другог заступника уписаног у регистар надлежног органа или лица овлашћеног од стране законског заступника уз доставу овлашћења у понуди. Доставља их заједно са осталим документима који представљају обавезну садржину понуде.
Препоручује се да сви документи поднети у понуди  буду нумерисани и повезани у целину (јемствеником, траком и сл.), тако да се појединачни листови, односно прилози, не могу накнадно убацивати, одстрањивати или замењивати. 
Препоручује се да се нумерација поднете документације и образаца у понуди изврши на свакоj страни на којој има текста, исписивањем “1 од н“, „2 од н“ и тако све до „н од н“, с тим да „н“ представља укупан број страна понуде.
Препоручује се да докази који се достављају уз понуду, а који због своје важности не смеју бити оштећени или означени бројем, (банкарска гаранција, меница), буду стављени у посебну фолију, а на фолији видно означен редни број странице листа из понуде. Фолија се мора залепити при врху како би се докази, који се због своје важности не смеју оштетити, заштитили.
Понуђач подноси понуду у затвореној коверти или кутији, тако да се при отварању може проверити да ли је затворена, на адресу: Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ Балканска бр.13, 11000 Београд, писарница - са назнаком: ,,НЕ ОТВАРАТИ - Понуда за јавну набавку бр. ЈН/1000/0536/2018 (ЈАНА 383/2018) – Систем израде резервних копија критичних сервиса на серверима “.  

Понуђач у затвореној коверти или кутији, уз писану понуду, доставља и CD или USB са понудом у pdf формату. 

На полеђини коверте обавезно се уписује тачан назив и адреса понуђача, телефон и факс понуђача, као и име и презиме овлашћеног лица за контакт.
У случају да понуду подноси група понуђача, на полеђини коверте је пожељно назначити да се ради о групи понуђача и навести називе и адресе свих чланова групе понуђача.
Уколико понуђачи подносе заједничку понуду, група понуђача може да се определи да обрасце дате у конкурсној документацији потписују и печатом оверавају сви понуђачи из групе понуђача или група понуђача може да одреди једног понуђача из групе који ће потписивати и печатом оверавати обрасце дате у конкурсној документацији, изузев образаца који подразумевају давање изјава под материјалном и кривичном одговорношћу морају бити потписани и оверени печатом од стране сваког понуђача из групе понуђача.
У случају да се понуђачи определе да један понуђач из групе потписује и печатом оверава обрасце дате у конкурсној документацији (изузев образаца који подразумевају давање изјава под материјалном и кривичном одговорношћу), наведено треба дефинисати споразумом којим се понуђачи из групе међусобно и према наручиоцу обавезују на извршење јавне набавке, а који чини саставни део заједничке понуде сагласно чл. 81. Закона. 
Уколико је неопходно да понуђач исправи грешке које је направио приликом састављања понуде и попуњавања образаца из конкурсне документације, дужан је да поред такве исправке стави потпис особе или особа које су потписале образац понуде и печат понуђача. 

6.3 [bookmark: _Toc441651579][bookmark: _Toc442559890]Обавезна садржина понуде
Садржину понуде, поред Обрасца понуде, чине и сви остали докази о испуњености услова из чл. 75.и 76.Закона, предвиђени чл. 77. Закона, који су наведени у конкурсној документацији, као и сви тражени прилози и изјаве (попуњени, потписани и печатом оверени) на начин предвиђен следећим ставом ове тачке:
1) Образац понуде (Образац 1),
2) Образац Структуре цене (Образац 2),
3) Изјава о независној понуди (Образац 3),
4) Изјава у складу са чланом 75. став 2. Закона (Образац 4),
5) Докази којима се доказује испуњеност услова за учешће у поступку јавне набавке из члана 75. и 76. ЗЈН (Образац 5, Образац 6, Образац 7, Образац 8 и Образац 9) у складу са упутством како се доказује испуњеност тих услова из поглавља 4. конкурсне документације,
6) Термин план (Образац 10.) у складу са роком и динамиком испоруке,
7) Образац трошкова припреме понуде, ако понуђач захтева надокнаду трошкова у складу са чл. 88 Закона (Образац 11),
8) Средство финансијског обезбеђења,
9) Потписан и печатом оверен Модел уговора,
10) Потписан и оверен Модел уговора о чувању пословне тајне и поверљивих информација;
11) Споразум којим се понуђачи из групе међусобно и према наручиоцу обавезују на извршење јавне набавке, у случају подношења заједничке понуде (Прилог 1 је понуђен само као пример споразума),
12)  Правила о безбедности и здрављу на раду;
13)  Овлашћење за потписника (ако не потписује заступник);
14) Техничка документација (оверена и потписана од стране понуђача) којом се доказује усагалшеност захтеваних техничких карактеристика наведених у Одељку 3 конкурсне документације (Техничка спецификација) и то: 
· Опис техничког решења (Scope of the Work) предмета ове јавне набавке,
· Техничка документација може бити и на CD или USB са понудом у pdf формату.“
Пожељно  је да сви обрасци и документи који чине обавезну садржину понуде буду сложени према наведеном редоследу.

Наручилац ће одбити као неприхватљиве све понуде које не испуњавају услове из позива за подношење понуда и конкурсне документације.

Наручилац ће одбити као неприхватљиву понуду понуђача, за коју се у поступку стручне оцене понуда утврди да докази који су саставни део понуде садрже неистините податке.

6.4 [bookmark: _Toc441651580][bookmark: _Toc442559891] Подношење и отварање понуда
Благовременим се сматрају понуде које су примљене, у складу са Позивом за подношење понуда објављеним на Порталу јавних набавки, без обзира на начин на који су послате.

Ако је понуда поднета по истеку рока за подношење понуда одређеног у позиву, сматраће се неблаговременом, а Наручилац ће по окончању поступка отварања понуда, овакву понуду вратити неотворену понуђачу, са назнаком да је поднета неблаговремено.

Комисија за јавне набавке ће благовремено поднете понуде јавно отворити дана наведеном у Позиву за подношење понуда у просторијама Јавног предузећа „Електропривреда Србије“ Београд, ул. Балканска бр.13, други спрат.

Представници понуђача који учествују у поступку јавног отварања понуда, морају да пре почетка поступка јавног отварања доставе Комисији за јавне набавке писано овлашћење за учествовање у овом поступку, (пожељно је да буде издато на меморандуму понуђача), заведено и оверено печатом и потписом законског заступника понуђача или другог заступника уписаног у регистар надлежног органа или лица овлашћеног од стране законског заступника уз доставу овлашћења у понуди.
Комисија за јавну набавку води Записник о отварању понуда у који се уносе подаци у складу са Законом.
Записник о отварању понуда потписују чланови комисије и присутни овлашћени представници понуђача, који преузимају примерак Записника.
Наручилац ће у року од 3 (словима: три) дана од дана окончања поступка отварања понуда поштом или електронским путем доставити Записник о отварању понуда понуђачима који нису учествовали у поступку отварања понуда.

6.5 [bookmark: _Toc441651581][bookmark: _Toc442559892] Начин подношења понуде
Понуђач може поднети само једну понуду.
Понуду може поднети понуђач самостално, група понуђача, као и понуђач са подизвођачем.
Понуђач који је самостално поднео понуду не може истовремено да учествује у заједничкој понуди или као подизвођач. У случају да понуђач поступи супротно наведеном упутству свака понуда понуђача у којој се појављује биће одбијена. 
Понуђач може бити члан само једне групе понуђача која подноси заједничку понуду, односно учествовати у само једној заједничкој понуди. Уколико је понуђач, у оквиру групе понуђача, поднео две или више заједничких понуда, Наручилац ће све такве понуде одбити.

Понуђач који је члан групе понуђача не може истовремено да учествује као подизвођач. У случају да понуђач поступи супротно наведеном упутству свака понуда понуђача у којој се појављује биће одбијена. 

6.6 [bookmark: _Toc441651582][bookmark: _Toc442559893] Измена, допуна и опозив понуде
У року за подношење понуде понуђач може да измени, допуни или опозове своју понуду, на исти начин на који је поднео и саму понуду - непосредно или путем поште у затвореној коверти или кутији.
У случају измене, допуне или опозива понуде, понуђач треба на коверти да назначи назив и адресу понуђача. 
У случају да је понуду поднела група понуђача, на коверти је потребно назначити да се ради о групи понуђача и навести називе и адресу свих учесника у заједничкој понуди.

Измену, допуну или опозив понуде треба доставити на адресу Наручиоца са назнаком:
„Измена понуде за ЈН бр. ЈН/1000/0536/2018 (ЈАНА 383/2018) - Систем израде резервних копија критичних сервиса на серверима "
или
„Допуна понуде за ЈН бр. ЈН/1000/0536/2018 (ЈАНА 383/2018) - Систем израде резервних копија критичних сервиса на серверима "
или
„Опозив понуде за ЈН бр. ЈН/1000/0536/2018 (ЈАНА 383/2018)  - Систем израде резервних копија критичних сервиса на серверима " 

У случају опозива поднете понуде пре истека рока за подношење понуда, Наручилац такву понуду неће отварати, већ ће је неотворену вратити понуђачу.

Уколико понуђач измени или опозове понуду поднету по истеку рока за подношење понуда, Наручилац ће наплатити средство обезбеђења дато на име озбиљности понуде.
	
6.7 [bookmark: _Toc441651583][bookmark: _Toc442559894] Партије
Набавка није обликована по партијама.

6.8 [bookmark: _Toc441651584][bookmark: _Toc442559895] Понуда са варијантама
Понуда са варијантама није дозвољена.

6.9 [bookmark: _Toc441651585][bookmark: _Toc442559896] Подношење понуде са подизвођачима
Понуђач је дужан да у понуди наведе да ли ће извршење набавке делимично поверити подизвођачу. Ако понуђач у понуди наведе да ће делимично извршење набавке поверити подизвођачу, дужан је да наведе:
- назив подизвођача, а уколико уговор између наручиоца и понуђача буде закључен, тај подизвођач ће бити наведен у Уговору;
- проценат укупне вредности набавке који ће поверити подизвођачу, а који не може бити већи од 50% као и део предметне набавке који ће извршити преко подизвођача.
Понуђач у потпуности одговара наручиоцу за извршење уговорене набавке, без обзира на број подизвођача и обавезан је да наручиоцу, на његов захтев, омогући приступ код подизвођача ради утврђивања испуњености услова.
Обавеза понуђача је да за подизвођача достави доказе о испуњености обавезних услова из члана 75. став 1. тачка 1), 2) и 4) Закона наведених у одељку Услови за учешће из члана 75. и 76. Закона и Упутство како се доказује испуњеност тих услова.
Додатне услове понуђач испуњава самостално, без обзира на ангажовање подизвођача.
Све обрасце у понуди потписује и оверава понуђач, изузев образаца под пуном материјалном и кривичном одговорношћу,које попуњава, потписује и оверава сваки подизвођач у своје име.
Понуђач не може ангажовати као подизвођача лице које није навео у понуди, у супротном наручилац ће реализовати средство обезбеђења и раскинути Уговор, осим ако би раскидом оквирног споразума наручилац претрпео знатну штету. 
Добављач може ангажовати као подизвођача лице које није навео у понуди, ако је на страни подизвођача након подношења понуде настала трајнија неспособност плаћања, ако то лице испуњава све услове одређене за подизвођача и уколико добије претходну сагласност Наручиоца. Све ово не утиче на правило да понуђач (добављач) у потпуности одговара наручиоцу за извршење обавеза из поступка јавне набавке, односно за извршење уговорних обавеза , без обзира на број подизвођача.
Наручилац у овом поступку не предвиђа примену одредби става 9. и 10. члана 80. Закона.

6.10 [bookmark: _Toc441651586][bookmark: _Toc442559897]Подношење заједничке понуде
У случају да више понуђача поднесе заједничку понуду, они као саставни део понуде морају доставити Споразум о заједничком извршењу набавке, којим се међусобно и према Наручиоцу обавезују на заједничко извршење набавке, који обавезно садржи податке прописане члан 81. став 4. и 5. Закона и то: 
податке о члану групе који ће бити Носилац посла, односно који ће поднети понуду и који ће заступати групу понуђача пред Наручиоцем;
опис послова сваког од понуђача из групе понуђача у извршењу Уговора.
Сваки понуђач из групе понуђача  која подноси заједничку понуду мора да испуњава услове из члана 75.  став 1. тачка 1), 2) и 4) Закона, наведене у одељку Услови за учешће из члана 75. и 76. Закона и Упутство како се доказује испуњеност тих услова. Услове у вези са капацитетима, у складу са чланом 76. Закона, понуђачи из групе испуњавају заједно, на основу достављених доказа дефинисаних конкурсном документацијом.
Услов из члана 75.став 1.тачка 5.Закона , обавезан је да испуни понуђач из групе понуђача којем је поверено извршење дела набавке за које је неопходна испуњеност тог услова.
У случају заједничке понуде групе понуђача обрасце под пуном материјалном и кривичном одговорношћу попуњава, потписује и оверава сваки члан групе понуђача у своје име.( Образац Изјаве о независној понуди и Образац изјаве у складу са чланом 75. став 2. Закона)
Понуђачи из групе понуђача одговорају неограничено солидарно према наручиоцу.

6.11 [bookmark: _Toc441651587][bookmark: _Toc442559898]Понуђена цена
Цена се исказује у динарима/EUR. Домаћи Понуђачи цену исказују у динарима.
Страни Понуђач може цену исказати у eврима, а иста ће у сврху оцене понуда бити прерачуната у динаре по средњем курсу Народне банке Србије на дан када је започето отварање понуда.

Цене у понуди се исказују без ПДВ-а и са ПДВ-ом, с тим да се приликом оцењивања понуде узима у обзир цена без ПДВ-а. Јединичне цене и укупно понуђена цена морају бити изражене са две децимале у складу са правилом заокруживања бројева. У случају рачунске грешке меродавна ће бити јединична цена.

Понуђена цена укључује све зависне трошкове приликом испоруке добара са пратећим услугама, као и трошкове обуке и трошкове за прибављање средстава финансијског обезбеђења. 
Вредност понуде се користи у поступку стручне оцене понуда за рангирање понуда и оцену прихватљивости истих док се уговор закључује на укупну понуђену вредност из обрасца структуре цене без ПДВ.

-Страни Понуђач може цену исказати у eврима, а иста ће у сврху оцене понуда бити прерачуната у динаре по средњем курсу Народне банке Србије на дан када је започето отварање понуда.
-- Домаћи понуђач цену исказује у динарима	
У случају да је понуђач страно лице, плаћање неризденту Наручилац ће  извршити након одбитка пореза на добит по одбитку  на уговорену вредност   у складу  са пореским прописима Републике Србије. Уговорена вредност сматра се бруто вредношћу.

Ако је у понуди исказана неуобичајено ниска цена, Наручилац ће поступити у складу са чланом 92. Закона.

Уколико понуђач понуди другачији начин плаћања понуда ће бити одбијена као неприхватљива.

6.12 Корекција цене
Цена је фиксна за уговорени рок.

6.13 Рок и динамика испоруке
Понуђач је обавезан да у целости изврши испоруку добара са пратећим услугама у року који не може бити дужи од 150 дана од ступања уговора на снагу. Рок испоруке добара - опреме не сме бити дужи од 60 дана од дана ступања Уговора на снагу. Рок за имплементацију не сме бити дужи од 90 дана од дана испоруке добара - опреме у складу са Термин планом понуђача и обостраног потписивања Записника о квантитативном и квалитативном пријему свих добара (без примедби).

6.14 Место испоруке
Део понуђеног B&R решења треба да буде испоручeн и имплементиран на локацији ЕД Центар доо, Крагујевац – Електрошумадија Крагујевац, Слободе 7, 34110 Крагујевац. Такође, део понуђеног B&R решења треба да буде испоручeн на локацију Магацин 015, Шопић за испоруку опреме за огранак РБ Колубара, а имплементиран у сервер сали у згради Сектора за АОП, Душана Недељковића бб, 11550 Лазаревац.

6.15 [bookmark: _Toc441651588][bookmark: _Toc442559899]Начин и услови плаћања
Наручилац се обавезује да Понуђачу плати испоручена добра у целости, односно након достављања комплетне документације, са припадајућим порезом на додату вредност, у року до 45 (словима: четрдесет пет) дана од дана пријема исправног рачуна издатог на основу прихваћеног и одобреног Записника о квантитативном и квалитативном пријему - без примедби, потписаног од стране овлашћених представника Наручиоца и Понуђача.

Рачун мора бити достављен на адресу Наручиоца: Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ Београд, Улица Балканска бр. 13, ПИБ 103920327, са обавезним прилозима и у коме се обавезно наводи број уговора по коме је извршена услуга.

У испостављеном рачуну, изабрани понуђач је дужан да се придржава тачно дефинисаних назива из конкурсне документације и прихваћене понуде (из Обрасца структуре цене). Рачуни који не одговарају наведеним тачним називима, ће се сматрати неисправним. Уколико, због коришћења различитих шифрарника и софтверских решења није могуће у самом рачуну навести горе наведени тачан назив, изабрани понуђач је обавезан да уз рачун достави прилог са упоредним прегледом назива из рачуна са захтеваним називима из конкурсне документације и прихваћене понуде.

У случају да је понуђач страно лице, плаћање нерезиденту наручилац ће извршити након одбитка пореза на добит по одбитку на уговорену вредност у складу  са пореским прописима Републике Србије. Уговорена цена без ПДВ сматра се бруто вредношћу за потребе обрачуна пореза на добит по одбитку.
У случају да је Република Србија са домицилном земљом понуђача закључила уговор о избегавању двоструког опорезивања и предмет набавке је садржан у уговору о избегавању двоструког опорезивања
Понуђач, страно лице је у обавези да наручиоцу услуге  достави, приликом потписивања Уговора или у року осам дана од дана потписивања Уговора, доказе о  статусу резидента домицилне државе и то потврду о резидентности оверену од надлежног органа домицилне државе на обрасцу одређеном прописима Републике Србије или у овереном преводу обрасца прописаног од стране надлежног органа домицилне државе понуђача и доказ да је стварни власник прихода, уколико је Република Србија са домицилном земљом  понуђача - нерезидента закључила Уговор о избегавању двоструког опорезивања. Закључени уговори о избегавању двоструког опорезивања објављени су на сајту Министарства финансија, Пореска управа (www.poreskauprava.gov.rs/sr/.../ugovori-dvostruko-oporezivanje). 
У случају да понуђач - нерезидент РС не достави доказе о  статусу резидентности и да је стварни власник прихода, наручилац ће  обрачунати и обуставити од плаћања порез на добит по одбитку по пуној стопи у складу са пореским прописима Републике Србије, који су објављени на сајту Министарства финансија (www.mfin.gov.rs/закони), односно неће применити Уговор о избегавању двоструког опорезивања закључен са домицилном земљом понуђача.

Понуђач је у обавези да достави доказе за сваку календарску годину (у случају набавке услуге  која се реализује током више календарских година).

Уколико добра које су предмет набавке нису садржане у уговору о избегавању двоструког опорезивања, наручилац ће обрачунати, одбити и  платити  порез по одбитку у складу са прописима Републике Србије.

У случају да је Република Србија са домицилном земљом понуђача није закључила уговор о избегавању двоструког опорезивања или предмет набавке није садржан у уговору о избегавању двоструког опорезивања

Наручилац ће обрачунати, одбити и платити  порез по одбитку у складу са  пореским прописима Републике Србије, који су објављени на сајту Министарства финансија  (www.mfin.gov.rs/закони).

Плаћање домаћем понуђачу се врши у динарима, на његов текући рачун.

Плаћања страном понуђачу се врши дознаком у EUR, на његов девизни рачун у складу са његовим инструкцијама датим у рачуну.

6.16 [bookmark: _Toc441651589][bookmark: _Toc442559900]Рок важења понуде
Понуда мора да важи најмање 90 (словима: деведесет) дана од дана отварања понуда. 
У случају да понуђач наведе краћи рок важења понуде, понуда ће бити одбијена, као неприхватљива.

6.17 [bookmark: _Toc441651593][bookmark: _Toc442559904]Средства финансијског обезбеђења
Наручилац користи право да захтева средстава финансијског обезбеђења (у даљем тексту: СФО) којим понуђачи обезбеђују испуњење својих обавеза у отвореном поступку јавне набавке (достављају се уз понуду), као и испуњење својих уговорних обавеза (достављају се по закључењу уговора).
Сви трошкови око прибављања средстава обезбеђења падају на терет понуђача, а и исти могу бити наведени у Обрасцу трошкова припреме понуде.
Члан групе понуђача може бити налогодавац СФО.
СФО морају да буду у валути у којој је и понуда.
Ако се за време трајања Уговора промене рокови за извршење уговорне обавезе, важност  СФО мора се продужити. 

Банкарска гаранција за озбиљност понуде
Понуђач је у обавези да приликом подношења понуде достави оригинал банкарску гаранцију за озбиљност понуде у износу од 5% од укупне вредности понуде без ПДВ. Банкарскa гаранцијa понуђача мора бити неопозива, безусловна (без права на приговор) и наплатива на први писани позив, са роком важења најмање 30 календарских дана дужим од рока важења понуде.
Наручилац ће уновчити гаранцију за озбиљност понуде дату уз понуду уколико: 
Понуђач након истека рока за подношење понуда повуче, опозове или измени своју понуду или
Понуђач коме је додељен Уговор благовремено не потпише Уговор или 
Понуђач коме је додељен Уговор не поднесе исправно средство обезбеђења за добро извршење посла у складу са захтевима из конкурсне документације.

У случају да је пословно седиште банке гаранта у Републици Србији у случају спора по овој гаранцији, утврђује се надлежност суда у Београду и примена материјалног права Републике Србије.
 
У случају да је пословно седиште банке гаранта изван Републике Србије у случају спора по овој Гаранцији, утврђује се надлежност Сталне арбитраже при ПКС уз примену Правилника ПКС и процесног и материјалног права Републике Србије. Поднета банкарска гаранција не може да садржи додатне услове за исплату, краће рокове, мањи износ или промењену месну надлежност за решавање спорова.

Понуђач може поднети гаранцију стране банке само ако је тој банци додељен кредитни рејтинг.
Банкарска гаранција ће бити враћена понуђачу са којим није закључен Уговор одмах по закључењу Уговора са понуђачем чија је понуда изабрана као најповољнија, а понуђачу са којим је закључен Уговор у року од 10 (словима: десет) дана од дана предаје наручиоцу инструмената обезбеђења извршења уговорених обавеза која су захтевана Уговором.

На банкарске гаранције примењују се одредбе Једнобразних правила за гаранције УРДГ 758, Међународне коморе у Паризу.
Гаранција се не може уступити и није преносива без сагласности Корисника, Налогодавца и Емисионе банке.
Гаранција истиче на наведени датум, без обзира да ли је овај документ враћен или не.

Банкарска гаранција за добро извршење посла
Изабрани понуђач је дужан да у тренутку закључења Уговора, а најкасније у року од 10 (словима: десет) дана од дана обостраног потписивања Уговора од законских заступника уговорних страна, а пре извршења, као одложни услов из члана 74. став 2. Закона о облигационим односима („Сл. лист СФРЈ“, бр. 29/78, 39/85, 45/89 – одлука УСЈ и 57/89, „Сл.лист СРЈ“ бр. 31/93 и „Сл. лист СЦГ“, бр. 1/2003 – Уставна повеља), (даље: ЗОО), 

Изабрани понуђач је дужан да наручиоцу достави неопозиву, безусловну (без права на приговор) и на први писани позив наплативу банкарску гаранцију за добро извршење посла са роком важења 30 (словима: тридесет) дана дуже од уговореног рока.

Поднета банкарска гаранција не може да садржи додатне услове за исплату, краће рокове, мањи износ или промењену месну надлежност за решавање спорова.

Наручилац ће уновчити дату банкарску гаранцију за добро извршење посла у случају да изабрани понуђач не буде извршавао своје уговорне обавезе у роковима и на начин предвиђен Уговором.

У случају да је пословно седиште банке гаранта у Републици Србији у случају спора по овој Гаранцији, утврђује се надлежност суда у Београду и примена материјалног права Републике Србије.
 
У случају да је пословно седиште банке гаранта изван Републике Србије у случају спора по овој Гаранцији, утврђује се надлежност Сталне арбитраже при Привредној комори Србије уз примену Правилника Привредне коморе Србије и процесног и материјалног права Републике Србије. 

У случају да Изабрани понуђач поднесе банкарску гаранцију стране банке, изабрани понуђач може поднети гаранцију стране банке само ако је тој банци додељен кредитни рејтинг.

Банкарска гаранција се не може уступити  и  није преносива без сагласности Уговорних страна у споразуму и емисионе банке.  На ову  банкарску гаранцију примењују се Једнообразна правила за гаранције на позив (URDG 758) Међународне трговинске коморе у Паризу.

Ова гаранција истиче на наведени  датум, без обзира да ли је овај документ враћен или није. 
-Банкарска гаранција се не може уступити и није преносива без сагласности уговорних страна и емисионе банке.

Меницу за отклањање недостатака у гарантном року  

Изабрани понуђач је дужан да Наручиоцу у тренутку обостраног потписивања Записника о квантитативном и квалитативном пријему добара, достави: 
· бланко сопствену меницу за отклањање недостатака у гарантном року која је неопозива, без права протеста и наплатива на први позив, потписана и оверена службеним печатом од стране овлашћеног  лица, у складу са Закон о меници ("Сл. лист ФНРЈ" бр. 104/46, "Сл. лист СФРЈ" бр. 16/65, 54/70 и 57/89 и "Сл. лист СРЈ" бр. 46/96, Сл. лист СЦГ бр. 01/03 Уст. повеља Сл.гласник РС 80/15) и Закон о платним услугама  ( Сл. гласник .РС..број 139/2014).
· Менично писмо – овлашћење којим понуђач овлашћује наручиоца да може наплатити меницу на износ од 10% од вредности Уговора (без ПДВ-а), са роком важења који мора бити 30 (тридесет) дана дужи од гарантног рока испоручених добара, а да евентуални продужетак тог рока има за последицу и продужење рока важења менице и меничног овлашћења за исти број дана за који ће бити продужен гарантни рок.
· фотокопију важећег Картона депонованих потписа овлашћених лица за располагање новчаним средствима понуђача код  пословне банке, оверену од стране банке на дан издавања менице и меничног овлашћења (потребно је да се поклапају датум са меничног овлашћења и датум овере банке на фотокопији депо картона),
· фотокопију ОП обрасца.
· Доказ о регистрацији менице у Регистру меница Народне банке Србије (фотокопија  Захтева за регистрацију менице од стране пословне банке која је извршила регистрацију менице или извод са интернет странице Регистра меница и овлашћења НБС) у складу са Одлуком о ближим условима, садржини и начину вођења регистра меница и овлашћења („Сл. гласник РС“ бр. 56/11 и 80/15, 76/2016 и 82/17).
Наручилац ће уновчити меницу за отклањање недостатака у гарантном року у случају да изабрани понуђач не изврши обавезу отклањања недостатака у гарантном року.  
Уколико Понуђач не достави меницу за отклањање недостатака у гарантном року, Наручилац има право да наплати СФО за добро извршење посла. Наручилац ће наплатити СФО уколико Понуђач не буде извршавао своје уговорене обавезе у роковима и на начин предвиђен Уговором. 
Меница ће бити враћена Понуђачу у року од осам дана од дана истека гарантног рока.

Достављање средстава финансијског обезбеђења
Средство финансијског обезбеђења за озбиљност понуде гласи на Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ Београд, Балканска бр. 13, Београд, а доставља се као саставни део понуде.

Средство финансијског обезбеђења за добро извршење посла гласи на Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ Београд, Балканска бр. 13, Београд, а доставља се лично или поштом на адресу Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ Београд, Балканска бр. 13, Београд, са назнаком: Средство финансијског обезбеђења за ЈН/1000/0536/2018 (ЈАНА 383/2018).

Средство финансијског обезбеђења за отклањање недостатака у гарантном року  гласи на Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ Београд, ул. Балканска бр. 13 и доставља се у моменту потписивања Записника о квантитативном и квалитативном пријему добара.

6.18 Начин означавања поверљивих података у понуди
Подаци које понуђач оправдано означи као поверљиве биће коришћени само у току поступка јавне набавке у складу са позивом и неће бити доступни ником изван круга лица која су укључена у поступак јавне набавке. Ови подаци неће бити објављени приликом отварања понуда и у наставку поступка. 
Наручилац може да одбије да пружи информацију која би значила повреду поверљивости података добијених у понуди. 
Као поверљива, понуђач може означити документа која садрже личне податке, а које не садржи ни један јавни регистар, или која на други начин нису доступна, као и пословне податке који су прописима одређени као поверљиви. 
Наручилац ће као поверљива третирати она документа која у десном горњем углу великим словима имају исписано „ПОВЕРЉИВО“.
Наручилац не одговара за поверљивост података који нису означени на горе наведени начин.
Ако се као поверљиви означе подаци који не одговарају горе наведеним условима, наручилац ће позвати понуђача да уклони ознаку поверљивости. Понуђач ће то учинити тако што ће његов представник изнад ознаке поверљивости написати „ОПОЗИВ“, уписати датум, време и потписати се.
Ако понуђач у року који одреди Наручилац не опозове поверљивост докумената, Наручилац ће третирати ову понуду као понуду без поверљивих података.
Наручилац је дужан да доследно поштује законите интересе понуђача, штитећи њихове техничке и пословне тајне у смислу закона којим се уређује заштита пословне тајне.
Неће се сматрати поверљивим докази о испуњености обавезних услова,цена и други подаци из понуде који су од значаја за примену критеријума и рангирање понуде. 

6.19 Поштовање обавеза које произлазе из прописа о заштити на раду и других прописа
Понуђач је дужан да при састављању понуде изричито наведе да је поштовао обавезе које произлазе из важећих прописа о заштити на раду, запошљавању и условима рада, заштити животне средине, као и да нема забрану обављања делатности која је на снази у време подношења .

6.20 Начело заштите животне средине и обезбеђивања енергетске ефикасности
Наручилац је дужан да набавља услуге која не загађују, односно који минимално утичу на животну средину, односно који обезбеђују адекватно смањење потрошње енергије – енергетску ефикасност.

6.21 [bookmark: _Toc441651602][bookmark: _Toc442559913]Додатне информације и објашњења
Заинтерсовано лице може, у писаном облику, тражити од наручиоца додатне информације или појашњења у вези са припремањем понуде,при чему може да укаже наручиоцу и на евентуално уочене недостатке и неправилности у конкурсној документацији, најкасније пет дана пре истека рока за подношење понуде, на адресу наручиоца, са назнаком: „ОБЈАШЊЕЊА – позив за јавну набавку број ЈН/1000/0536/2018 (ЈАНА 383/2018)“ или електронским путем на е-mail адресу popovic.aleksandar@eps.rs. 
Наручилац ће у року од 3 (словима: три) дана по пријему захтева објавити Одговор на захтев на Порталу јавних набавки и својој интернет страници.
Наручилац ће у року од три дана по пријему захтева објавити Одговор на захтев на Порталу јавних набавки и својој интернет страници.
Тражење додатних информација и појашњења телефоном није дозвољено.
Ако је документ из поступка јавне набавке достављен од стране наручиоца или понуђача путем електронске поште или факсом, страна која је извршила достављање дужна је да од друге стране захтева да на исти начин потврди пријем тог документа, што је друга страна дужна и да учини када је то неопходно као доказ да је извршено достављање.
Ако наручилац у року предвиђеном за подношење понуда измени или допуни конкурсну документацију, дужан је да без одлагања измене или допуне објави на Порталу јавних набавки и на својој интернет страници.
Ако наручилац измени или допуни конкурсну документацију осам или мање дана пре истека рока за подношење понуда, наручилац је дужан да продужи рок за подношење понуда и објави обавештење о продужењу рока за подношење понуда.
По истеку рока предвиђеног за подношење понуда наручилац не може да мења нити да допуњује конкурсну документацију.
Комуникација у поступку јавне набавке се врши на начин предвиђен чланом 20. Закона.
У зависности од изабраног вида комуникације, наручилац ће поступати у складу са 13. начелним ставом који је Републичка комисија за заштиту права у поступцима јавних набавки заузела на 3. Општој седници, 14.04.2014. године (објављеним на интернет страници www.кjn.gov.rs).

6.22 [bookmark: _Toc441651603][bookmark: _Toc442559914]Трошкови понуде
Трошкове припреме и подношења понуде сноси искључиво понуђач и не може тражити од наручиоца накнаду трошкова.
Понуђач може да у оквиру понуде достави укупан износ и структуру трошкова припремања понуде тако што попуњава, потписује и оверава печатом Образац трошкова припреме понуде.

6.23 Додатна објашњења, контрола и допуштене исправке
Наручилац може да захтева од понуђача додатна објашњења која ће му помоћи при прегледу, вредновању и упоређивању понуда, а може да врши и контролу (увид) код понуђача, односно његовог подизвођача.

Уколико је потребно вршити додатна објашњења, наручилац ће понуђачу оставити примерени рок да поступи по позиву наручиоца, односно да омогући Наручиоцу контролу (увид) код понуђача, као и код његовог подизвођача.

Наручилац може, уз сагласност понуђача, да изврши исправке рачунских грешака уочених приликом разматрања понуде по окончаном поступку отварања понуда.
У случају разлике између јединичне цене и укупне цене, меродавна је јединична цена. Ако се понуђач не сагласи са исправком рачунских грешака, наручилац ће његову понуду одбити као неприхватљиву.

6.24 [bookmark: _Toc442559917][bookmark: _Toc441651606]Разлози за одбијање понуде 
Понуда ће бити одбијена ако:
· је неблаговремена, неприхватљива или неодговарајућа;
· ако се понуђач не сагласи са исправком рачунских грешака;
· ако има битне недостатке сходно члану 106. Закона

Наручилац ће донети одлуку о обустави поступка јавне набавке у складу са чланом 109. Закона.

6.25 Рок за доношење Одлуке о додели уговора/обустави
Наручилац ће одлуку о додели уговора/обустави поступка донети у року од максимално 25 (словима: двадесетпет) дана од дана јавног отварања понуда.

Одлуку о додели уговора/обустави поступка  наручилац ће објавити на Порталу јавних набавки и на својој интернет страници у року од 3 (словима: три) дана од дана доношења.

6.26 [bookmark: _Toc441651607][bookmark: _Toc442559918]Негативне референце
Наручилац може одбити понуду уколико поседује доказ да је понуђач у претходне три године пре објављивања позива за подношење понуда, у поступку јавне набавке:
поступао супротно забрани из чл. 23. и 25. Закона;
учинио повреду конкуренције;
доставио неистините податке у понуди или без оправданих разлога одбио да закључи Уговор, након што му је Уговор додељен;
одбио да достави доказе и средства обезбеђења на шта се у понуди обавезао.

Наручилац може одбити понуду уколико поседује доказ који потврђује да понуђач није испуњавао своје обавезе по раније закљученим уговорима о јавним набавкама који су се односили на истоврсан предмет набавке, за период од претходне 3 (словима: три) године пре објављивања позива за подношење понуда. 
Доказ наведеног може бити:
правоснажна судска одлука или коначна одлука другог надлежног органа;
исправа о реализованом средству обезбеђења испуњења обавеза у поступку јавне набавке или испуњења уговорних обавеза;
исправа о наплаћеној уговорној казни;
рекламације потрошача, односно корисника, ако нису отклоњене у уговореном року;
изјава о раскиду уговора због неиспуњења битних елемената уговора дата на начин и под условима предвиђеним законом којим се уређују облигациони односи;
доказ о ангажовању на извршењу уговора о јавној набавци лица која нису означена у понуди као подизвођачи, односно чланови групе понуђача;
други одговарајући доказ примерен предмету јавне набавке који се односи на испуњење обавеза у ранијим поступцима јавне набавке или по раније закљученим уговорима о јавним набавкама.

Наручилац може одбити понуду ако поседује доказ из става 3. тачка 1) члана 82. Закона, који се односи на поступак који је спровео или уговор који је закључио и други наручилац ако је предмет јавне набавке истоврсан. 
Наручилац ће поступити на наведене начине и у случају заједничке понуде групе понуђача уколико утврди да постоје напред наведени докази за једног или више чланова групе понуђача. 

6.27 [bookmark: _Toc441651608][bookmark: _Toc442559919]Увид у документацију
Понуђач има право да изврши увид у документацију о спроведеном поступку јавне набавке после доношења Одлуке о додели уговора односно Одлуке о обустави поступка о чему може поднети писмени захтев наручиоцу.

Наручилац је дужан да лицу из става 1. омогући увид у документацију и копирање документације из поступка о трошку подносиоца захтева, у року од два дана од дана пријема писаног захтева, уз обавезу да заштити податке у складу са чланом 14. Закона.

6.28 [bookmark: _Toc441651609][bookmark: _Toc442559920]Заштита права понуђача
Обавештење о роковима и начину подношења захтева за заштиту права, са детаљним упутством о садржини потпуног захтева за заштиту права у складу са чланом 151. став 1. тач. 1)–7) Закона, као и износом таксе из члана 156. став 1. тач. 1)–3) Закона и детаљним упутством о потврди из члана 151. став 1. тачка 6) Закона којом се потврђује да је уплата таксе извршена, а која се прилаже уз захтев за заштиту права приликом подношења захтева наручиоцу, како би се захтев сматрао потпуним:
Рокови и начин подношења захтева за заштиту права:
Захтев за заштиту права подноси се лично или путем поште на адресу: ЈП „Електропривреда Србије“ Београд, Балканска бр.13, са назнаком Захтев за заштиту права за ЈН услуга - Систем израде резервних копија критичних сервиса на серверима, јавна набавка број ЈН/1000/0536/2018 (ЈАНА 383/2018), а копија се истовремено доставља Републичкој комисији. 
Захтев за заштиту права се може доставити и путем електронске поште на e-mail popovic.aleksandar@eps.rs.
Захтев за заштиту права може се поднети у току целог поступка јавне набавке, против сваке радње наручиоца, осим ако овим законом није другачије одређено.
Захтев за заштиту права којим се оспорава врста поступка, садржина позива за подношење понуда или конкурсне документације сматраће се благовременим ако је примљен од стране наручиоца најкасније 7 (словима: седам) дана пре истека рока за подношење понуда, без обзира на начин достављања и уколико је подносилац захтева у складу са чланом 63. став 2. овог закона указао наручиоцу на евентуалне недостатке и неправилности, а наручилац исте није отклонио. 
Захтев за заштиту права којим се оспоравају радње које наручилац предузме пре истека рока за подношење понуда, а након истека рока из става 3. ове тачке, сматраће се благовременим уколико је поднет најкасније до истека рока за подношење понуда. 
После доношења одлуке о додели уговора или одлуке о обустави поступка, рок за подношење захтева за заштиту права је 10 (словима: десет) дана од дана објављивања одлуке на Порталу јавних набавки. 
Захтев за заштиту права не задржава даље активности наручиоца у поступку јавне набавке у складу са одредбама члана 150. Закона. 
Наручилац објављује обавештење о поднетом захтеву за заштиту права на Порталу јавних набавки и на својој интернет страници најкасније у року од два дана од дана пријема захтева за заштиту права. 
Наручилац може да одлучи да заустави даље активности у случају подношења захтева за заштиту права, при чему је тада дужан да у обавештењу о поднетом захтеву за заштиту права наведе да зауставља даље активности у поступку јавне набавке. 
Детаљно упутство о садржини потпуног захтева за заштиту права у складу са чланом   151. став 1. тач. 1) – 7) Закона:
Захтев за заштиту права садржи:
1) назив и адресу подносиоца захтева и лице за контакт
2) назив и адресу наручиоца
3) податке о јавној набавци која је предмет захтева, односно о одлуци наручиоца
4) повреде прописа којима се уређује поступак јавне набавке
5) чињенице и доказе којима се повреде доказују
6) потврду о уплати таксе из члана 156. Закона
7) потпис подносиоца.
Ако поднети захтев за заштиту права не садржи све обавезне елементе   наручилац ће такав захтев одбацити закључком. 
Закључак   наручилац доставља подносиоцу захтева и Републичкој комисији у року од три дана од дана доношења. 
Против закључка наручиоца подносилац захтева може у року од три дана од дана пријема закључка поднети жалбу Републичкој комисији, док копију жалбе истовремено доставља наручиоцу. 
Износ таксе из члана 156. став 1. тач. 1)- 3) Закона:
Подносилац захтева за заштиту права дужан је да на рачун буџета Републике Србије (број рачуна: 840-30678845-06, шифра плаћања 153 или 253, позив на број 100005362018, сврха: ЗЗП, ЈП ЕПС, јн. бр. ЈН/1000/0536/2018, прималац уплате: буџет Републике Србије) уплати таксу од: 
1) 120.000,00 динара ако се захтев за заштиту права подноси пре отварања понуда;
2) 120.000,00 динара ако се захтев за заштиту права подноси након отварања понуда.
Свака странка у поступку сноси трошкове које проузрокује својим радњама.
Ако је захтев за заштиту права основан, наручилац мора подносиоцу захтева за заштиту права на писани захтев надокнадити трошкове настале по основу заштите права.
Ако захтев за заштиту права није основан, подносилац захтева за заштиту права мора наручиоцу на писани захтев надокнадити трошкове настале по основу заштите права.
Ако је захтев за заштиту права делимично усвојен, Републичка комисија одлучује да ли ће свака странка сносити своје трошкове или ће трошкови бити подељени сразмерно усвојеном захтеву за заштиту права.
Странке у захтеву морају прецизно да наведу трошкове за које траже накнаду.
Накнаду трошкова могуће је тражити до доношења одлуке наручиоца, односно Републичке комисије о поднетом захтеву за заштиту права.
О трошковима одлучује Републичка комисија. Одлука Републичке комисије је извршни наслов.

Детаљно упутство о потврди из члана 151. став 1. тачка 6) Закона
Потврда којом се потврђује да је уплата таксе извршена, а која се прилаже уз захтев за заштиту права приликом подношења захтева наручиоцу, како би се захтев сматрао потпуним.
Чланом 151. Закона је прописано да захтев за заштиту права мора да садржи, између осталог, и потврду о уплати таксе из члана 156. Закона.
Подносилац захтева за заштиту права је дужан да на одређени рачун буџета Републике Србије уплати таксу у износу прописаном чланом 156. Закона.
Као доказ о уплати таксе, у смислу члана 151. став 1. тачка 6) Закона, прихватиће се:
1. Потврда о извршеној уплати таксе из члана 156. Зaкона која садржи следеће елементе:
(1) да буде издата од стране банке и да садржи печат банке;
(2) да представља доказ о извршеној уплати таксе, што значи да потврда мора да садржи податак да је налог за уплату таксе, односно налог за пренос средстава реализован, као и датум извршења налога. * Републичка комисија може да изврши увид у одговарајући извод евиденционог рачуна достављеног од стране Министарства финансија – Управе за трезор и на тај начин додатно провери чињеницу да ли је налог за пренос реализован.
(3) износ таксе из члана 156. Закона чија се уплата врши;
(4) број рачуна: 840-30678845-06;
(5) шифру плаћања: 153 или 253;
(6) позив на број: подаци о броју или ознаци јавне набавке поводом које се подноси захтев за заштиту права;
(7) сврха: ЗЗП; назив наручиоца; број или ознака јавне набавке поводом које се подноси захтев за заштиту права;
(8) корисник: буџет Републике Србије;
(9) назив уплатиоца, односно назив подносиоца захтева за заштиту права за којег је извршена уплата таксе;
(10) потпис овлашћеног лица банке.
2.  Налог за уплату, први примерак, оверен потписом овлашћеног лица и печатом банке или поште, који садржи и све друге елементе из потврде о извршеној уплати таксе наведене под тачком 1.
3. Потврда издата од стране Републике Србије, Министарства финансија, Управе за трезор, потписана и оверена печатом, која садржи све елементе из потврде о
извршеној уплати таксе из тачке 1, осим оних наведених под (1) и (10), за подносиоце захтева за заштиту права који имају отворен рачун у оквиру припадајућег консолидованог рачуна трезора, а који се води у Управи за трезор (корисници буџетских средстава, корисници средстава организација за обавезно социјално осигурање и други корисници јавних средстава);
4.  Потврда издата од стране Народне банке Србије, која садржи све елементе из потврде о извршеној уплати таксе из тачке 1, за подносиоце захтева за заштиту права (банке и други субјекти) који имају отворен рачун код Народне банке Србије у складу са Законом и другим прописом.
Примерак правилно попуњеног налога за пренос и примерак правилно попуњеног налога за уплату могу се видети на сајту Републичке комисије за заштиту права у поступцима јавних набавки http://www.kjn.gov.rs/ci/uputstvo-o-uplati-republicke-administrativne-takse.htmlи http://www.kjn.gov.rs/download/Taksa-popunjeni-nalozi-ci.pdf

УПЛАТА ИЗ ИНОСТРАНСТВА
Уплата таксе за подношење захтева за заштиту права из иностранства може се извршити на девизни рачун Министарства финансија – Управе за трезор
НАЗИВ И АДРЕСА БАНКЕ:
Народна банка Србије (НБС)
11000 Београд, ул. Немањина бр. 17
Србија
SWIFT CODE: NBSRRSBGXXX
НАЗИВ И АДРЕСА ИНСТИТУЦИЈЕ:
Министарство финансија
Управа за трезор
ул. Поп Лукина бр. 7-9
11000 Београд
IBAN: RS 35908500103019323073
НАПОМЕНА: Приликом уплата средстава потребно је навести следеће информације о плаћању - „детаљи плаћања“ (FIELD 70: DETAILS OF PAYMENT):
– број у поступку јавне набавке на које се захтев за заштиту права односи и
назив наручиоца у поступку јавне набавке.
У прилогу су инструкције за уплате у валутама: EUR и USD.

PAYMENT INSTRUCTIONS 

	SWIFT MESSAGE MT103 – EUR

	FIELD 32A: 
	VALUE DATE – EUR- AMOUNT

	FIELD 50K:  
	ORDERING CUSTOMER

	FIELD 50K:  
	ORDERING CUSTOMER

	FIELD 56A:
(INTERMEDIARY)
	DEUTDEFFXXX
DEUTSCHE BANK AG, F/M
TAUNUSANLAGE 12
GERMANY

	FIELD 57A:
(ACC. WITH BANK)
	/DE20500700100935930800
NBSRRSBGXXX
NARODNA BANKA SRBIJE (NATIONAL
BANK OF SERBIA – NBS BEOGRAD,
NEMANJINA 17
SERBIA

	FIELD 59:
(BENEFICIARY)
	/RS35908500103019323073
MINISTARSTVO FINANSIJA
UPRAVA ZA TREZOR
POP LUKINA7-9, BEOGRAD

	FIELD 70:  
	DETAILS OF PAYMENT



	SWIFT MESSAGE MT103 – USD
	

	FIELD 32A: 
	VALUE DATE – USD- AMOUNT

	FIELD 50K:  
	ORDERING CUSTOMER

	FIELD 56A:
(INTERMEDIARY)

	BKTRUS33XXX
DEUTSCHE BANK TRUST COMPANIY
AMERICAS, NEW YORK
60 WALL STREET
UNITED STATES

	FIELD 57A:
(ACC. WITH BANK)

	NBSRRSBGXXX
NARODNA BANKA SRBIJE (NATIONAL
BANK OF SERBIA – NB BEOGRAD,
NEMANJINA 17, SERBIA

	FIELD 59:
(BENEFICIARY)

	/RS35908500103019323073
MINISTARSTVO FINANSIJA
UPRAVA ZA TREZOR
POP LUKINA7-9, BEOGRAD

	FIELD 70:  
	DETAILS OF PAYMENT



6.30. Закључивање и ступање на снагу  уговора
Наручилац ће доставити Уговор о јавној набавци понуђачу којем је додељен Уговор у року од 8 (словима: осам) дана од протека рока за подношење захтева за заштиту права.
Понуђач којем буде додељен уговор, обавезан је да у року од највише 10 (словима: десет)  дана  од дана закључења Уговора достави банкарску гаранцију за добро извршење посла, од када Уговора производи правно дејство
Ако понуђач којем је додељен Уговор одбије да потпише Уговор или Уговор не потпише, наручилац може закључити са првим следећим најповољнијим понуђачем и реализовоати средство финансијског обезбеђења за озбиљност понуде.
Уколико у року за подношење понуда пристигне само једна понуда и та понуда буде прихватљива, наручилац ће сходно члану 112. став 2. тачка 5) Закона закључити Уговор са понуђачем и пре истека рока за подношење захтева за заштиту права.

[bookmark: _Toc441651611][bookmark: _Toc442559922]6.31. Измене током трајања Уговора
Наручилац може након закључења Уговора о јавној набавци без спровођења поступка јавне набавке повећати обим предмета набавке до лимита прописаног чланом 115. став 1. Закона.

Наручилац може повећати обим предмета јавне набавке из Уговора о јавној набавци за максимално до 5% укупне вредности Уговора под условом да има обезбеђена финансијска средства као и у случају да приликом реализације уговора наступе објективне околности због којих је потребно извршити додатне /непредвиђене имплементације, подршку или конфигурацију  које су неопходне да би се извршила комплетан предмет ове јавне набавке.

Након закључења Уговора о јавној набавци наручилац може да дозволи промену цене и других битних елемената уговора из објективних разлога који морају бити јасно и прецизно одређени у конкурсној документацији, Уговору о јавној набавци, односно предвиђени посебним прописима, као што су: виша сила, измена важећих законских прописа, мере државних органа и наступање околности које отежавају испуњење обавезе једне Уговорне стране или се због њих не може остварити сврха овог Уговора према потребама обезбеђивања несметаног функционисања пословних објеката и процеса рада.

У наведеним случајевима наручилац ће донети Одлуку о измени Уговора која садржи податке у складу са Прилогом 3Л Закона и у року од 3 (словима: три) дана од дана доношења и исту објавити на Порталу јавних набавки, као и доставити извештај Управи за јавне набавке и Државној ревизорској институцији.




Образац 1
ОБРАЗАЦ ПОНУДЕ
Понуда бр._________ од _______________ за  отворени поступак јавне набавке услуга бр. ЈН/1000/0536/2018 (ЈАНА 383/2018) - Систем израде резервних копија критичних сервиса на серверима.

 1) ОПШТИ ПОДАЦИ О ПОНУЂАЧУ

	Назив понуђача
	

	Врста правног лица
(микро, мало, средње, велико, физичко лице)
	



	Адреса понуђача
	


	Матични број понуђача
	


	Порески идентификациони број понуђача (ПИБ)
	

	Име особе за контакт
	


	Електронска адреса понуђача 
(e-mail)
	

	Телефон
	


	Телефакс
	


	Број рачуна понуђача и назив банке
	



	Лице овлашћено за потписивање уговора
	





2) ПОНУДУ ПОДНОСИ
	А) САМОСТАЛНО

	Б) СА ПОДИЗВОЂАЧЕМ

	В) КАО ЗАЈЕДНИЧКУ ПОНУДУ



Напомена: заокружити начин подношења понуде и уписати податке о подизвођачу, уколико се понуда подноси са подизвођачем, односно податке о свим учесницима заједничке понуде, уколико понуду подноси група понуђача.




3) ПОДАЦИ О ПОДИЗВОЂАЧУ 

	1) Назив подизвођача
	

	Врста правног лица
(микро, мало, средње, велико, физичко лице)
	

	Адреса
	

	Матични број
	

	Порески идентификациони број
	

	Име особе за контакт
	

	Проценат укупне вредности набавке који ће извршити подизвођач
	

	Део предмета набавке који ће извршити подизвођач
	

	
2) Назив подизвођача
	

	Врста правног лица
(микро, мало, средње, велико, физичко лице)
	

	
Адреса
	

	
Матични број
	

	Порески идентификациони број
	

	Име особе за контакт
	

	Проценат укупне вредности набавке који ће извршити подизвођач
	

	Део предмета набавке који ће извршити подизвођач
	


	
Напомена
Табелу „Подаци о подизвођачу“ попуњавају само они понуђачи који подносе  понуду са подизвођачем, а уколико има већи број подизвођача од места предвиђених у табели, потребно је да се наведени образац копира у довољном броју примерака, да се попуни и достави за сваког подизвођача.


4) ПОДАЦИ ЧЛАНУ ГРУПЕ ПОНУЂАЧА

	1) Назив члана групе понуђача
	

	Врста правног лица (микро, мало, средње, велико, физичко лице)
	

	Адреса
	

	Матични број
	

	Порески идентификациони број
	

	Име особе за контакт
	

	2) Назив члана групе понуђача
	

	Врста правног лица (микро, мало, средње, велико, физичко лице)
	

	Адреса
	

	Матични број
	

	Порески идентификациони број
	

	Име особе за контакт
	

	3) Назив члана групе понуђача
	

	Врста правног лица
(микро, мало, средње, велико, физичко лице)
	

	Адреса
	

	Матични број
	

	Порески идентификациони број
	

	Име особе за контакт
	



Напомена
Табелу „Подаци о учеснику у заједничкој понуди“ попуњавају само они понуђачи који подносе заједничку понуду, а уколико има већи број учесника у заједничкој понуди од места предвиђених у табели, потребно је да се наведени образац копира у довољном броју примерака, да се попуни и достави за сваког понуђача који је учесник у заједничкој понуди.

5) ЦЕНА И КОМЕРЦИЈАЛНИ УСЛОВИ ПОНУДЕ 
ЦЕНА
	БРОЈ И ПРЕДМЕТ НАБАВКЕ
	УКУПНА ЦЕНА дин. / € без ПДВ

	ЈН/1000/0536/2018 (ЈАНА 383/2018), Систем израде резервних копија критичних сервиса на серверима
	




КОМЕРЦИЈАЛНИ УСЛОВИ
	УСЛОВ НАРУЧИОЦА
	ПОНУДА ПОНУЂАЧА

	РОК И НАЧИН ПЛАЋАЊА
   Наручилац се обавезује да Понуђачу плати испоручена добра у целости, односно након достављања комплетне документације, са припадајућим порезом на додату вредност, у року до 45 (словима: четрдесет пет) дана од дана пријема исправног рачуна издатог на основу прихваћеног и одобреног Записника о квантитативном и квалитативном пријему - без примедби, потписаног од стране овлашћених представника Наручиоца и Понуђача.
	Сагласан за захтевом наручиоца
               ДА/НЕ (заокружити)


	РОК И ДИНАМИКА ИСПОРУКЕ
Понуђач је обавезан да у целости изврши испоруку добара са пратећим услугама у року који не може бити дужи од 150 дана од ступања уговора на снагу. Рок испоруке добара - опреме не сме бити дужи од 60 дана од дана ступања Уговора на снагу. Рок за имплементацију не сме бити дужи од 90 дана од дана испоруке добара - опреме у складу са Термин планом понуђача и обостраног потписивања Записника о квантитативном и квалитативном пријему свих добара (без примедби).
	Рок испоруке добара - опреме је  _____(словима:___________________) дана од дана ступања Уговора на снагу.
Рок за имплементацију опреме је  _____(словима:___________________) дана од дана ступања Уговора на снагу. 

	МЕСТО ИСПОРУКЕ
Део понуђеног B&R решења треба да буде испоручeн и имплементиран на локацији ЕД Центар доо, Крагујевац – Електрошумадија Крагујевац, Слободе 7, 34110 Крагујевац. Такође, део понуђеног B&R решења треба да буде испоручeн на локацију Магацин 015, Шопић за испоруку опреме за огранак РБ Колубара, а имплементиран у сервер сали у згради Сектора за АОП, Душана Недељковића бб, 11550 Лазаревац.
	Сагласан за захтевом наручиоца
ДА/НЕ 
(заокружити)

	ГАРАНТНИ РОК И ПОДРШКА 
Гарантни рок за испоручена добра - хардвер не може бити краћи од 36 месеци. 
Гарантни рок за испоручена добра – софтвер и лиценце не може бити краћи од 12 месеци.
Гарантни рок почиње да тече од дана обостраног потписивања Записника о квантитативном и квалитативном пријему добара (без примедби).
	Гарантни рок за испоручена добра - хардвер је _____ (словима: ___________________ )
Гарантни рок за испоручена добра (софтвер и лиценце) је: _____(словима:___________________)

	РОК ВАЖЕЊА ПОНУДЕ
Не може бити краћи од 90 (словима: деведесет)  дана од дана отварања понуда.
	
_____ дана од дана отварања понуда.

	Понуда понуђача који не прихвата услове наручиоца за рок и начин плаћања, рок извршења, место извршења и рок важења понуде сматраће се неприхватљивом.



               Датум 				                                      Понуђач
________________________                  М.П.	              _____________________                                      
Напомене
-  Понуђач је обавезан да у обрасцу понуде попуни све комерцијалне услове (сва празна поља).
- Уколико понуђачи подносе заједничку понуду, група понуђача може да овласти једног понуђача из групе понуђача који ће попунити, потписати и печатом оверити образац понуде или да образац понуде потпишу и печатом овере сви понуђачи из групе понуђача (у том смислу овај образац треба прилагодити већем броју потписника.
--Страни Понуђач може цену исказати у eврима, а иста ће у сврху оцене понуда бити прерачуната у динаре по средњем курсу Народне банке Србије на дан када је започето отварање понуда.-- Домаћи понуђач цену исказује у динарима, 
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ОБРАЗАЦ СТРУКТУРЕ ЦЕНЕ ЗА ЈН/1000/0536/2018 (ЈАНА 383/2018)

	Рбр
	Врста услуге 
	Јед.
мере
	Количина
	Јед.
цена без ПДВ
дин./ЕУР 
	Јед.
цена са ПДВ
дин./ЕУР
	Укупна цена без ПДВ
дин./ЕУР
	Укупна цена са ПДВ
дин./ЕУР

	(1)
	(2)
	(3)
	(4)
	(5)
	(6)
	(7)
	(8)

	1.
	
Систем израде резервних копија критичних сервиса на серверима
(у складу са захтевима из тачке 3. конкурсне документације)
	Комплет 
	1
	
	
	
	





	I
	УКУПНО ПОНУЂЕНА ЦЕНА  без ПДВ динара 
(збир колоне бр. 7)
	

	II
	УКУПАН ИЗНОС  ПДВ динара 
	

	III
	УКУПНО ПОНУЂЕНА ЦЕНА  са ПДВ
(ред. бр.I+ред.бр.II) динара 
	



 

	
Датум
	
М.П.
	
Понуђач


	
	
	


Напомена
-Уколико група понуђача подноси заједничку понуду овај образац потписује и оверава Носилац посла.
- Уколико понуђач подноси понуду са подизвођачем овај образац потписује и оверава печатом понуђач. 
Страни Понуђач може цену исказати у eврима, а иста ће у сврху оцене понуда бити прерачуната у динаре по средњем курсу Народне банке Србије на дан када је започето отварање понуда.


Упутство за попуњавање Обрасца структуре цене

Понуђач треба да попуни образац структуре цене Табела 1. и Табела 2. на следећи начин:

· у колону 5. уписати колико износи јединична цена без ПДВ за извршену услугу;
· у колону 6. уписати колико износи јединична цена са ПДВ за извршену услугу;
· у колону 7. уписати колико износи укупна цена без ПДВ и то тако што ће помножити јединичну цену без ПДВ (наведену у колони 5) са траженим обимом-количином (која је наведена у колони 4); 
· у колону 8. уписати колико износи укупна цена са ПДВ и то тако што ће помножити јединичну цену са ПДВ (наведену у колони 6) са траженим обимом- количином (која је наведена у колони 4).

Понуђач треба да попуни образац структуре цене Табела 3. на следећи начин:
 
· у ред бр. I – уписује се укупно понуђена цена за све позиције  без ПДВ (збир
колоне 7 из Табеле 1 и Табеле 2),
· у ред бр. II – уписује се укупан износ ПДВ ,
· у ред бр. III – уписује се укупно понуђена цена са ПДВ (ред бр. I + ред.бр. II).

На место предвиђено за место и датум уписује се место и датум попуњавања обрасца структуре цене.

На  место предвиђено за печат и потпис понуђач печатом оверава и потписује образац структуре цене.

















[bookmark: _Toc442559926]Образац 3


На основу члана 26. Закона о јавним набавкама ( „Службени гласник РС“, бр. 124/2012, 14/2015 и 68/2015), (даље: Закон), члана 2. став 1. тачка 6) подтачка (4) и члана 16. Правилника о обавезним елементима конкурсне документације у поступцима јавних набавки начину доказивања испуњености услова («Службени гласник РС», бр.86/2015) понуђач даје:

ИЗЈАВУ О НЕЗАВИСНОЈ ПОНУДИ

и под пуном материјалном и кривичном одговорношћу потврђује да је Понуду број________ од ________________ за јавну набавку  добара “Систем израде резервних копија критичних сервиса на серверима “ у отвореном поступку ЈН бр. ЈН/1000/0536/2018 (ЈАНА 383/2018), наручиоца Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ Београд по Позиву за подношење понуда објављеном на Порталу јавних набавки и интернет страници наручиоца дана 31.10.2018. године, поднео независно, без договора са другим понуђачима или заинтересованим лицима. 


	Датум
	
	Понуђач/члан групе

	
	М.П.
	

	
	
	

	

	
	




Напомена
У случају постојања основане сумње у истинитост изјаве о независној понуди, наручулац ће одмах обавестити организацију надлежну за заштиту конкуренције.Организација надлежна за заштиту конкуренције, може понуђачу, односно заинтересованом лицу изрећи меру забране учешћа у поступку јавне набавке ако утврди да је понуђач, односно заинтересовано лице повредило конкуренцију у поступку јавне набавке у смислу закона којим се уређује заштита конкуренције. Мера забране учешћа у поступку јавне набавке може трајати до две године.Повреда конкуренције представља негативну референцу, у смислу члана 82. став 1. тачка 2) Закона. 
Уколико понуду подноси група понуђача,Изјава мора бити потписана од стране овлашћеног лица сваког понуђача из групе понуђача и оверена печатом.
(У случају да понуду даје група понуђача образац копирати.)

[bookmark: _Toc442559928]Образац 4



На основу члана 75. став 2. Закона о јавним набавкама („Службени гласник РС“ бр.124/2012, 14/2015  и 68/2015) као понуђач/члан групе/подизвођач дајем:


[bookmark: _Toc442559929]И З Ј А В У

којом изричито наводимо да смо у свом досадашњем раду и при састављању Понуде  број: ______________ од _____________ за јавну набавку добра                           “ Систем израде резервних копија критичних сервиса на серверима “ у отвореном поступку, јавне набавке ЈН бр. ЈН/1000/0536/2018 (ЈАНА 383/2018), поштовали обавезе које произилазе из важећих прописа о заштити на раду, запошљавању и условима рада, заштити животне средине, као и да немамо забрану обављања делатности која је на снази у време подношења Понуде.




	Датум
	
	Понуђач/члан групе/подизвођач

	
	М.П.
	

	
	
	

	

	
	


Напомена
Уколико заједничку понуду подноси група понуђача Изјава се доставља за сваког члана групе понуђача. Изјава мора бити попуњена, потписана од стране овлашћеног лица за заступање понуђача из групе понуђача и оверена печатом. 
У случају да понуђач подноси понуду са подизвођачем, Изјава се доставља за понуђача и сваког подизвођача. Изјава мора бити попуњена, потписана и оверена од стране овлашћеног лица за заступање понуђача/подизвођача и оверена печатом.
Приликом подношења понуде овај образац копирати у потребном броју примерака.







Образац 5
СПИСАК – СТРУЧНЕ РЕФЕРЕНЦЕ
У складу са условом из тачке 4.2.6 конкурсне документације – пословни капацитет, ради испуњења додатног услова за ЈН/1000/0536/2018 (ЈАНА 383/2018) достављам списак стручних референци и то:

	Ред.
бр.
	Наручилац
	Лице за контакт и број телефона
	Опис 
	Број и датум закључења уговора
	Датум реализације уговора
	Вредност референце без ПДВ
дин/EUR

	
1.
	


	
	
	
	
	

	
2.
	


	
	
	
	
	

	
3.
	


	
	
	
	
	

	...
	




	
	
	
	
	

	
	Укупна вредност
референце  без ПДВ
дин/EUR
	








	

Датум
	
	

Понуђач

	
	М.П.
	

	
	
	

	
	
	


Напомена
Приликом подношења понуде овај образац копирати у потребном броју примерака.
Уколико група понуђача подноси заједничку понуду овај образац потписује и оверава Носилац посла испред групе понуђача.
Понуђач који даје нетачне податке у погледу стручних референци, чини прекршај по члану 170. став 1. тачка 3. Закона о јавним набавкама. („Службени гласник РС“ бр.124/2012, 14/15  и 68/15 ), (даље: Закон). Давање неистинитих података у понуди је основ за негативну референцу у смислу члана 82. став 1. тачка 3) Закона.

Образац 6

ПОТВРДА НАРУЧИОЦА О ИСПОРУЦИ ОПРЕМЕ
које се односе на предмет јавне набавке

Наручилац
                                                  _________________________________________________________________________
(назив и седиште наручиоца)
Лице за контакт    _________________________________________________________________________
(име, презиме, контакт телефон)
Овим путем потврђујем да је _________________________________________________________________________
(навести назив седиште понуђача)
за наше потребе успешно извршио
_________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________
                                                (навести предмет) 
у уговореном року, обиму и квалитету и без рекламације, 
	Датум закључења уговора
	Датум реализације уговора
	Опис предмета
	Вредност  испоручене опреме без ПДВ
дин/EUR

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


	

Датум
	
	
Наручилац

	
	М.П.
	

	
	
	

	
	
	


НАПОМЕНА
Приликом подношења понуде овај образац копирати у потребном броју примерака.
Понуђач који даје нетачне податке у погледу стручних референци, чини прекршај по члану 170. став 1. тачка 3. Закона о јавним набавкама. набавкама („Службени гласник РС“ бр.124/2012, 14/15  и 68/15), (даље: Закон).  Давање неистинитих података у понуди је основ за негативну референцу у смислу члана 82. став 1. тачка 3) Закона.


Образац 7
ИЗЈАВА ПОНУЂАЧА – КАДРОВСКИ КАПАЦИТЕТ
На основу члана 77. став 4. Закона о јавним набавкама („Службени гласник РС“, бр.124/2012, 14/2015 и 68/2015) понуђач даје следећу 

ИЗЈАВУ О КАДРОВСКОМ КАПАЦИТЕТУ 

Под пуном материјалном и кривичном одговорношћу изјављујем да располажемо кадровским капацитетом захтеваним предметном јавном набавком JН/1000/0548/2018 - Систем израде резервних копија критичних сервиса на серверима, односно да смо у могућности да ангажујемо (по основу радног односа или неког другог облика ангажовања ван радног односа, предвиђеног члановима 197-202. Закона о раду) следећа лица која ће бити ангажована ангажовани за предметну јавну набавку добара са пратећим услугама које су предмет набавке:
 
	Ред.бр.
	Име и презиме запосленог
	Стручна квалификација
	Област коју покрива и функција коју обавља у вези са предметном набавком

	1. 
	
	
	

	2. 
	
	
	

	3. 
	
	
	

	4. 
	
	
	

	5. 
	
	
	

	6. 
	
	
	

	7. 
	
	
	

	8. 
	
	
	

	9. 
	
	
	

	10. 
	
	
	



	Датум
	
	Понуђач

	
	М.П.
	

	
	
	

	
	
	


Напомена
Уколико група понуђача подноси заједничку понуду овај образац потписује и оверава један или више чланова групе понуђача сваки у своје име, а у зависности од тога на који начин група понуђача испуњава тражени услов. Изјава мора бити попуњена, потписана од стране овлашћеног лица за заступање понуђача из групе понуђача и оверена печатом. Приликом подношења понуде овај образац копирати у потребном броју примерака.

Образац 8

[bookmark: _Toc458412406]РАДНА БИОГРАФИЈА – CV

Предложена позиција: 	_____________________________________	_______                   
                                                  

1. Име особе (пуно име и презиме) 		_____________________

2. Датум рођења 	___________

3. Образовање

	4.1
	Стечена звања/дипломе
	

	4.2
	Образовне институције - период образовања
од (месец/година) до (месец/година)
	



4. Чланство у професионалним удружењима: 
______________________________________________________________________

5. Остали тренинзи (навести све установе као и звања стечена похађањем тренинга): 
______________________________________________________________________
______________________________________________________________________
______________________________________________________________________

6. Земље где је стечено радно искуство (списак земаља где је радио): 
______________________________________________________________________
______________________________________________________________________
______________________________________________________________________

7. Знање језика (оценити од 1 до 5, при чему је 1 највиша оцена): 

	Језик
	Говор
	Читање
	Писање

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	



8. Кретање у служби, почевши од тренутног радног места па све до тренутка првог запослења (навести податке о заснованом радном односу са послодавцима):

	Период:
од (месец/година) до (месец/година) 
	

	Адреса
	

	Компанија - Послодавац
	

	Назив радног места
	




	Период:
од (месец/година) до (месец/година) 
	

	Адреса
	

	Компанија - Послодавац
	

	Назив радног места
	



	Период:
од (месец/година) до (месец/година) 
	

	Адреса
	

	Компанија - Послодавац
	

	Назив радног места
	



9. План ангажовања (листа задатака за које ће бити задужен):
_____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

10. Досадашње релевантно искуство предложеног члана тима (у складу са поглављем 4.2, тачка 7. подтачке 1-7. Конкурсне документације)

	
Подаци о активностима које је обављао:

	Назив задатка/пројекта 	_________
Период 	_________
Локација 	_________
Послодавац/Клијент 	_________
Главне карактеристике пројекта 	_________
Позиција 	_________
Активности 	_________
_______________________________________________________



Датум __________

Потпис члана тима __________________

Напомена: Дата радна биографија мора бити праћена Изјавом датог лица и Понуђача да је иста истинита и тачна, као и Изјавом о  расположивости лица за учествовање у извршењу предмета ове јавне набавке. 


Образац 9

ИЗЈАВА О ЕКСЛУЗИВНОСТИ И ДОСТУПНОСТИ 

 
Ја, доле потписан, _____________________ из _____________, овим изјављујем да ексклузивно учествујем у поступку јавне набавке бр. ЈН/1000/0548/2018, коју је покренуло Јавно предузеће „ЕЛЕКТРОПРИВРЕДА СРБИЈЕ“ Београд за јавну набавку „Систем израде резервних копија критичних сервиса на серверима“, у стручном тиму понуђача ______________________________, за потребе подношења понуде и евентуалног извршења уговора у случају да се његова реализација повери понуђачу. 

Даље изјављујем да сам сагласан са својим наименовањем за функцију ________________________________________________________________ при реализацији ове јавне набавке.

Изјављујем да ћу бити доступан за реализацију предмета ове јавне набавке у горе наведеној функцији у случају да се реализација Уговора повери понуђачу.

Овим потврђујем да нисам ангажован/а на другом пројекту/послу на начин који би ме ометао за реализацију предмета ове јавне набавке, те да сам упознат/а са одредбама  о поверљивости података из члана 21. Уговора предмета ове јавне набавке. 

Потписивањем ове изјаве, прихватам да не могу за горе наведени пројекат да конкуришем ни са једним другим понуђачем. 

	Име и презиме
	


	Потпис
	

	Датум
	








Образац 10
ТЕРМИН ПЛАН (МОДЕЛ)	

	Ред.бр. из техничке спецификације
	Опис  
	МЕСЕЦ

	(1)
	(2)
	1
	2
	3
	4
	5
	6

	
1.
	
	
	
	
	
	
	

	1.2.
	
	
	
	
	
	
	

	1.2.1
	
	
	
	
	
	
	

	1.2.2
	
	
	
	
	
	
	

	1.2.3
	
	
	
	
	
	
	

	1.2.4
	
	
	
	
	
	
	

	1.2.5
	
	
	
	
	
	
	

	1.3.
	
	
	
	
	
	
	

	1.4
	
	
	
	
	
	
	

	1.5
	
	
	
	
	
	
	

	1.6
	
	
	
	
	
	
	

	1.7
	
	
	
	
	
	
	

	1.8
	
	
	
	
	
	
	

	1.9
	
	
	
	
	
	
	

	.........
	
	
	
	
	
	
	





	Датум
	М.П.
	Понуђач

	
	
	

	
	
	










НАПОМЕНА
Приликом подношења понуде овај образац копирати у потребном броју примерака.




















Образац 11

ОБРАЗАЦ ТРОШКОВА ПРИПРЕМЕ ПОНУДЕ
за јавну набавку бр. ЈН/1000/0548/2018
 Систем израде резервних копија критичних сервиса на серверима
На основу члана 88. став 1. Закона о јавним набавкама („Службени гласник РС“, бр.124/2012, 14/1205 и 68/2015), (даље: Закон), члана 2. став 1. тачка 6) подтачка (3) и члана 15. Правилника о обавезним елементима конкурсне документације у поступцима јавних набавки и начину доказивања испуњености услова  (”Службени гласник РС”, бр. 86/2015), уз понуду прилажем  

СТРУКТУРУ ТРОШКОВА ПРИПРЕМЕ ПОНУДЕ
	Трошкови прибављања средстава обезбеђења
	
__________ динара 

	Укупни трошкови без ПДВ
	
__________ динара

	ПДВ
	
__________ динара

	Укупни  трошкови са ПДВ
	
__________ динара


Структуру трошкова припреме понуде прилажем и тражим накнаду наведених трошкова уколико наручилац предметни поступак јавне набавке обустави из разлога који су на страни наручиоца , сходно члану 88. став 3. Закона.

	Датум
	
	Понуђач

	
	М.П.
	

	
	
	

	
	
	


Напомена
-образац трошкова припреме понуде попуњавају само они понуђачи који су имали наведене трошкове и који траже да им их Наручилац надокнади у Законом прописаном случају
-остале трошкове припреме и подношења понуде сноси искључиво понуђач и не може тражити од наручиоца накнаду трошкова (члан 88. став 2. Закона) 
-уколико понуђач не попуни образац трошкова припреме понуде,Наручилац није дужан да му надокнади трошкове и у Законом прописаном случају
-Уколико група понуђача подноси заједничку понуду овај образац потписује и оверава Носилац посла.Уколико понуђач подноси понуду са подизвођачем овај образац потписује и оверава печатом понуђач. 


ПРИЛОГ 1

СПОРАЗУМ  УЧЕСНИКА ЗАЈЕДНИЧКЕ ПОНУДЕ
ЈН/1000/0548/2018
На основу члана 81. Закона о јавним набавкама („Сл. гласник РС”, бр. 124/2012, 14/2015, 68/2015) саставни део заједничке понуде је споразум којим се понуђачи из групе међусобно и према наручиоцу обавезују неограничено солидарно на извршење јавне набавке, а који обавезно садржи податке о: 
	ПОДАТАК О
	НАЗИВ И СЕДИШТЕ ЧЛАНА ГРУПЕ ПОНУЂАЧА

	1. Члану групе који ће бити носилац посла, односно који ће поднети понуду и који ће заступати групу понуђача пред наручиоцем
	

	2. Oпис послова сваког од понуђача из групе понуђача у извршењу Уговора



	

	3.Друго





	



Потпис одговорног лица члана групе понуђача
______________________
                                       м.п.
Потпис одговорног лица члана групе понуђача
______________________
                                       м.п.
     Датум                                                                                                      
___________                                                       



ПРИЛОГ 2

ЗАПИСНИК О КВАНТИТАТИВНОМ И КВАЛИТАТИВНОМ ПРИЈЕМУ ДОБАРА
			Датум ___________

	ПРОДАВАЦ:				                             КУПАЦ:
 ___________________________                               ____________________________
    (Назив правног  лица)    	          (Назив организационог дела ЈП ЕПС)

___________________________          		_____________________________
   (Адреса правног  лица) 		       (Адреса организационог дела ЈП ЕПС)

Број Уговора/Датум:      __________________________________________
Место испоруке: _______________________________________

А) ДЕТАЉНА СПЕЦИФИКАЦИЈА ДОБАРА: 

	Р.бр
	Назив добра
	Јед.
мере
	Количина
	Назив
произвођача
добара,модел, ознака добра

	
1.

	
	
	
	

	
...
	
	
	
	



Укупна вредност испоручених добара по спецификацији (без ПДВ-а):
	
	

	Предмет уговора нема видљивих оштећења 
	□ ДА
□ НЕ



Укупан број позиција из спецификације:                            Број улаза:
___________________________________________________________________

Навести позиције које имају евентуалне недостатке (попуњавати само у случају рекламације): _________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

Друге напомене (достављени докази о квалитету – безбедносни лист на српском језику у складу са Правилником о садржају безбедносног листа (Службени гласник РС бр., 100/2011), декларација, атест или упутство за употребу): _________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________


Б) Да су добра испоручена у обиму, уговореном року и сагласно уговору потврђују:

    ПРОДАВАЦ:	                                                                         КУПАЦ:                     
____________________	                                                 ____________________  
    (Име и презиме)		                                                         (Име и презиме)


____________________	                                                 _____________________    
           (Потпис)			                                                  (Потпис)                          




Добављач биће дужан да уз рачун достави и обострано потписан Записник.
















12.МОДЕЛ УГОВОРА
У складу са датим Моделом уговора и елементима најповољније понуде биће закључен Уговор. Понуђач дати Модел уговора потписује, оверава и доставља у понуди.

[bookmark: _Toc384289199][bookmark: _Toc400883407][bookmark: _Toc425166667][bookmark: _Toc453678557]УГОВОРНЕ СТРАНЕ

КУПАЦ

1. Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ Београд, Балканска бр. 13, матични број 20053658, ПИБ 103920327, Текући рачун 160-700-13 Banka Intesа ад Београд, које заступа законски заступник, Милорад Грчић, в.д. директора (у даљем тексту: Купац)

И

ПРОДАВАЦ

1. __________________________________________, ул. ____________, бр.____, матични број ___________, ПИБ ___________, текући рачун ____________, банка ______________ кога заступа __________________, _____________, (као лидер у име и за рачун групе понуђача) (у даљем тексту: Продавац) 

2 а)______________________________________, ул.___________________ бр. ___, ПИБ _____________, матични број _____________, Текући рачун ____________, банка ______________ ,кога заступа __________________________ (члан групе понуђача или подизвођач)

2 б)_______________________________________, ул. ___________________ бр. ___, ПИБ _____________, матични број _____________, Текући рачун ____________, банка ______________  кога  заступа _______________________ (члан групе понуђача или подизвођач)

(у даљем тексту заједно: Уговорне стране)

закључиле су у Београду:

[bookmark: _Toc442559949]УГОВОР О КУПОПРОДАЈИ ДОБАРА

Уговорне стране сагласно констатују:
· да је Наручилац (у даљем тексту: Купац) у складу са Конкурсном документацијом, а сагласно члану 32. Закона о јавним набавкама („Сл.гласник РС“, бр. 124/2012, 14/2015 и 68/2015) (даље: Закон) спровео отворени поступак јавне набавке добара бр. ЈН/1000/0536/2018 ,,Систем израде резервних копија критичних сервиса на серверима “;
· да је Позив за подношење понуда у вези предметне јавне набавке објављен на Порталу јавних набавки дана _____________2018. године, као и на интернет страници Купца и на Порталу Службених гласила и база прописа;
· да Понуда Продавца, која је заведена код Купца под бројем ________ од ________ године, у потпуности одговара захтеву Купца из Позива за подношење понуда и Конкурсне документације;
· да је Купац својом Одлуком о додели уговора бр. ____________ од ___.___. ______. године изабрао понуду Продавца.

ПРЕДМЕТ  УГОВОРА
Члан 1.
Предмет овог Уговора о купопродаји добара (даље: Уговор) су добра: Систем израде резервних копија критичних сервиса на серверима (у даљем тексту: Добра), Продавац се обавезује да за потребе Купца испоручи уговорена Добра из става 1. овог члана у уговореном року и месту, у свему према Понуди Продавца број _______ од _____2018. године, Обрасцу структуре цене, Конкурсној документацији за предметну јавну набавку и Техничкој спецификацији, који чине саставни део овог Уговора као Прилог 1, 2, 3 и 4.

ЦЕНА 
Члан 2.
Укупна цена Добара из члана 1. овог Уговора износи ________________________
(словима:______________________________________) динара/ЕУР без ПДВ-а.

Уговорена цена из става 1. овог члана увећава се за порез на додату вредност, у складу са прописима Републике Србије.

У цену су урачунати сви трошкови испоруке, пружања евентуалних додатних услуга инсталације добара и обуке особља, као и сви други зависни трошкови који се односе на предмет Уговора и који су одређени Конкурсном документацијом. 

Страни Продавац уговорену вредност  исказује  у eврима, а иста ће у сврху оцене понуда бити прерачуната у динаре по средњем курсу Народне банке Србије на дан када је започето отварање понуда .
Напомена у вези са добрима уколико их испоручује страно лице:
Продавац је сагласан да Купац обустави и плати порез на добит по одбитку на бруто уговорену  вредност по основу накнаде од испоручених добара, односно које ће бити испоручени или коришћени на територији Републике Србије.) из члана 1. овог Уговора.
У случају да је Република Србија са домицилном земљом Продавца закључила уговор о избегавању двоструког опорезивања и предмет набавке је садржан у уговору о избегавању двоструког опорезивања
Продавац се обавезује да Купцу достави доказе о статусу резидента домицилне државе и то потврду о резидентности оверену од надлежног органа домицилне државе на обрасцу одређеном прописима Републике Србије или у овереном преводу обрасца прописаног од стране надлежног органа домицилне државе Продавца и доказ да је стварни власник прихода приликом потписивања Уговора или у року 8 (словима: осам) осам дана од дана потписивања  Уговора, у складу са закљученим Уговором ______________ о избегавању двоструког опорезивања_____________(навести тачан назив уговора).
Продавац је у обавези да достави доказе за сваку календарску годину (у случају испоруке добара током више календарских година).
Купац се обавезује да Продавцу достави потврду о плаћеном порезу на добит по одбитку и то оригиналну потврду издату од стране пореског органа Републике Србије у року од 30 (словима: тридесет) дана од дана плаћања пореза.
Уколико Продавац достави доказе из става ___ Купац ће обрачунати, одбити и  платити  порез по одбитку у складу са прописима Републике Србије без примене закљученог Уговора о избегавању двоструког опорезивања са ________________ (навести тачан назив уговора) и нема обавезу да достави потврду из претходног става.
У случају да је Република Србија са домицилном земљом Продавца није закључила уговор о избегавању двоструког опорезивања или предмет набавке није садржан у уговору о избегавању двоструког опорезивања
Уговорне стране су сагласне да Купац обрачуна, одбије и  плати  порез по одбитку у складу са  пореским прописима Републике Србије.“

(Напомена: коначан текст овог члана ће се усагласити након доделе уговора уколико се уговор закључује са страним лицем)

Уговорена цена је фиксна за све време важења Уговора.

ИЗДАВАЊЕ РАЧУНА И ПЛАЋАЊЕ
Члан 3.
Купац се обавезује да плати Продавцу испоручена добра испоручена добра у целости, односно након достављања комплетне документације, са припадајућим порезом на додату вредност, у року до 45 (словима: четрдесет пет) дана од дана пријема исправног рачуна издатог на основу прихваћеног и одобреног Записника о квантитативном и квалитативном пријему – без примедби од стране овлашћеног лица Купца и Продаваца 

Уз рачун који гласи и доставља се на адресу Купца: Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ Београд, Балканска бр. 13, 11000 Београд, ПИБ 103920327, Продавац је у обавези да достави број Уговора и следеће прилоге: Записник о квантитативном и квалитативном пријему – без примедби, који је прихваћен и одобрен од стране овлашћених лица наручиоца и овлашћених лица понуђача.
 
Плаћање укупно уговорене цене извршиће се у динарима, на рачун Продавца бр._________________који се води код _____________ банке.

Плаћања страном Продавцу се врши дознаком у EUR, на његов девизни рачун у складу са његовим инструкцијама датим у рачуну.

У испостављеном рачуну, Продавац је дужан да се придржава тачно дефинисаних назива из конкурсне документације и прихваћене понуде (из Обрасца структуре цене). Рачуни који не одговарају наведеним тачним називима, сматраће се неисправним. Уколико, због коришћења различитих шифарника и софтверских решења није могуће у самом рачуну навести горе наведени тачан назив, Продавац је обавезан да уз рачун достави прилог са упоредним називима из рачуна са захтеваним називима из конкурсне документације и прихваћене понуде.

РОК И МЕСТО ИСПОРУКЕ ДОБАРА 

Члан 4.
Продавац је обавезан да у целости изврши испоруку добара са пратећим услугама у року који не може бити дужи од 150 дана од ступања уговора на снагу.
Рок испоруке добара - опреме је  _____(словима:___________________) дана од дана ступања Уговора на снагу.
Рок за имплементацију опреме је  _____(словима:___________________) дана од дана ступања Уговора на снагу, у складу са Термин планом понуђача и обостраног потписивања Записника о квантитативном и квалитативном пријему свих добара (без примедби).

Место испоруке добара  
Део понуђеног B&R решења треба да буде испоручeн и имплементиран на локацији ЕД Центар доо, Крагујевац – Електрошумадија Крагујевац, Слободе 7, 34110 Крагујевац. Такође, део понуђеног B&R решења треба да буде испоручeн на локацију Магацин 015, Шопић за испоруку опреме за огранак РБ Колубара, а имплементиран у сервер сали у згради Сектора за АОП, Душана Недељковића бб, 11550 Лазаревац.

ЗАПИСНИК О КВАНТИТАТИВНОМ И КВАЛИТАТИВНОМ ПРИЈЕМУ ДОБАРА
Члан 5.
Квантитативни пријем
Продавац се обавезује да писаним путем обавести Купца о тачном датуму испоруке, а најмање 3 (словима: три) радна дана пре планираног датума испоруке.

Обавештење из претходног става  садржи  следеће податке: број Уговора, у складу са којим се врши испорука, датум отпреме и очекивани час приспећа испоруке у место складиштења Купца коме се Добро испоручује, као и име и презиме лица које врши испоруку и број личне карте.
Купац ће овластити лице (свог запосленог) да у његово име и за његов рачун, врши квантитативан и квалитативан пријем испоручене опреме.

О квантитативном и квалитативном пријему целокупно испоручене опреме сачињава се:
· Записник о квантитативном и квалитативном пријему опреме;
· Записник о квалитативном пријему услуге инсталације, имплементације, тестирања, пуштања у рад опреме;
· Записник о пријему документације изведеног стања.

У случају да дође до одступања од уговореног квалитета, Продавац је дужан да до краја уговореног рока испоруке отклони све недостатке, а док се ти недостаци не отклоне, сматраће се да испорука није извршена у року. 

Купац, који је Продавцу благовремено и на поуздан начин ставио приговор због утврђених недостатака у квалитету Добра - рекламацију, има право да, у року остављеном у приговору, тражи од Продавца: 

· да отклони недостатке о свом трошку, ако су мане на Добрима отклоњиве, или 
· да му испоручи нове количине добра без недостатака о свом трошку и да испоручено  Добро са недостацима о свом трошку преузме или
· да одбије пријем Добра са недостацима.

У сваком од ових случајева, Купац има право и на накнаду штете. Поред тога, и независно од тога, Продавац одговара Купцу и за штету коју је овај, због недостатака на испорученом Добру, претрпео на другим својим добрима и то према општим правилима о одговорности за штету.

Продавац је одговоран за све недостатке и оштећења на Добрима, која су настала и после преузимања истих од стране Купца, чији је узрок постојао пре преузимања (скривене мане).

Након успешно извршеног квантитативног и квалитативног пријема (по отклањању евентуалних примедби), овлашћена лица Купца и овлашћени представник Продавца састављају и потписују Записник о квалитативном и квантитативном пријему добара.

Након успешно извршеног пријема услуге инсталације, имплементације, тестирања, пуштања у рад опреме (по отклањању евентуалних примедби), овлашћена лица Купца и овлашћени представник Продавца састављају и потписују Записник о квалитативном пријему услуге инсталације, имплементације, тестирања, пуштања у рад опреме.

Након успешно испоручене пројектне документације (по отклањању евентуалних примедби), овлашћена лица Купца и овлашћени представник Продавца састављају и потписују Записник о пријему документације изведеног стања.

ГАРАНТНИ РОК И ПОДРШКА ЗА ВРЕМЕ ГАРАНТНОГ РОКА

Члан 7.
Гарантни рок за Добра – хардвер, из члана 1. Уговора износи____(словима:__________________) месеци од потписивања  Записника о квантитативном и квалитативном пријему добара (без примедби).
Гарантни рок за Добра (софтвер и лиценце), из члана 1. Уговора износи____(словима:__________________) месеци од потписивања  Записника о квантитативном и квалитативном пријему добара (без примедби). 

Купац  има право на рекламацију у току трајања гарантног рока, тако што ће у писаном облику доставити Продавцу Приговор на квалитет - рекламацију, а најкасније у року од 3 (словима: три) дана од дана сазнања за недостатак.

Продавац се обавезује да у гарантном року, о свом трошку, отклони све евентуалне недостатке на испорученом Добру под условима утврђеним у техничкој гаранцији и важећим законским прописима РС.

Рок за пружање техничке подршке је за време трајања гарантног рока, од дана почетка гарантног рока. Продавац мора да понуди Техничку подршку за све време трајања гарантног рока. Услуга техничке подршке почиње даном почетка гарантног рока.

ОВЛАШЋЕНИ ПРЕДСТАВНИЦИ ЗА ПРАЋЕЊЕ УГОВОРА

Члан 8.
Овлашћени представници за праћење реализације испоруке Добара из члана 1. овог Уговора су: 
	- за Купца _____________________________
             
	- за Продавца __________________________

Овлашћења и дужности овлашћених представника  за праћење реализације овог Уговора су да:
- проверавају и оверавају Записник о квантитативном и квалитативном пријему Добара; 
- праћење усаглашености уговорених и реализованих позиција и евентуалних одступања,
- извршавају све остале дужности везане за праћење реализације предмета овог Уговора у обиму, врсти и квалитету.

СРЕДСТВА ФИНАНСИЈСКОГ ОБЕЗБЕЂЕЊА
Члан 9. 
Банкарска гаранција за добро извршење посла
Продавац је дужан да у тренутку закључења уговора или најкасније у року од 10 (словима: десет) дана од дана обостраног потписивања Уговора од стране законских заступника уговорних страна, као одложни услов из члана 74. став 2. Закона о облигационим односима („Сл. лист СФРЈ“, бр. 29/78, 39/85, 45/89 – одлука УСЈ и 57/89, „Сл.лист СРЈ“, бр. 31/93 и „Сл. лист СЦГ“, бр. 1/2003 – Уставна повеља),  преда Купцу средство финансијског обезбеђења за добро извршење посла.

Продавац је дужан да Купцу достави банкарску гаранцију за добро извршење посла, неопозиву, безусловну (без права на приговор) и на први писани позив наплативу банкарску гаранцију за добро извршење посла у износу од 10% вредности уговора без ПДВ и роком важности 30 (словима: тридесет) дана дужим од рока важења уговора.

Поднета банкарска гаранција не може да садржи додатне услове за исплату, краће рокове, мањи износ или промењену месну надлежност за решавање спорова.
Купац ће уновчити дату банкарску гаранцију за добро извршење посла у случају да Продавац не буде извршавао своје уговорне обавезе у роковима и на начин предвиђен уговором. 

У случају да је пословно седиште банке гаранта у Републици Србији у случају спора по овој Гаранцији, утврђује се надлежност суда у Београду и примена материјалног права Републике Србије. 
У случају да је пословно седиште банке гаранта изван Републике Србије у случају спора по овој Гаранцији, утврђује се надлежност Сталне арбитраже при Привредној комори Србије уз примену Правилника Привредне коморе Србије и процесног и материјалног права Републике Србије.
У случају да Продавац поднесе банкарску гаранцију стране банке, Продавац може поднети гаранцију стране банке само ако је тој банци додељен кредитни рејтинг.

Банкарска гаранција се не може уступити  и  није преносива без сагласности Страна у споразуму и емисионе банке. На ову банкарску гаранцију примењују се Једнообразна правила за гаранције на позив (URDG 758) Међународне трговинске коморе у Паризу.

Ова гаранција истиче на наведени  датум, без обзира да ли је овај документ враћен или није.

Средства финансијског обезбеђења треба да буду у валути у којој је Понуда.

Члан 10.
Меница као гаранција за  отклањање недостатака у гарантном року за испоручена добра  
Продавац је обавезан да Купцу у тренутку потписивања Записника о квантитативном и квалитативном пријему добара достави:
- бланко сопствену меницу за отклањање недостатака у гарантном року која је неопозива, без права протеста и наплатива на први позив, потписана и оверена службеним печатом од стране овлашћеног  лица;
- Менично писмо – овлашћење којим Продавац овлашћује Купца да може наплатити меницу  на износ од 5% од вредности Уговора (без ПДВ) са роком важења минимално 30 (словима: тридесет) дана дужим од гарантног рока, с тим да евентуални продужетак гарантног рока има за последицу и продужење рока важења менице и меничног овлашћења;
- фотокопију важећег Картона депонованих потписа овлашћених лица за располагање новчаним средствима продавца код  пословне банке, оверену од стране банке на дан издавања менице и меничног овлашћења (потребно је да се поклапају датум са меничног овлашћења и датум овере банке на фотокопији депо картона);
- фотокопију ОП обрасца за законског заступника и лица овлашћених за потпис менице / овлашћења (Оверени потписи лица овлашћених за заступање);
- доказ о регистрацији менице у Регистру меница Народне банке Србије (фотокопија   Захтева за регистрацију менице од стране пословне банке која је извршила регистрацију менице или извод са интернет странице Регистра меница и овлашћења НБС) у складу са Одлуком о ближим условима, садржини и начину вођења регистра меница и овлашћења („Сл. гласник РС“, бр. 56/2011, 80/2015 и 76/2016 и 82/17).

Меница може бити наплаћена у случају да Продавац не отклони недостатке у гарантном року. 

Уколико се средство финансијског обезбеђења не достави у уговореном року, Купац има право да наплати средство финанасијског обезбеђења за добро извршење посла.



БЕЗБЕДНОСТ И ЗДРАВЉЕ НА РАДУ

Члан 11.
Продавац је дужан да све послове које обавља у циљу реализације овог Уговора, обавља поштујући прописе и ратификоване међународне конвенције о безбедности и здрављу на раду у Републици Србији. Продавац је дужан да се придржава аката Купца, односно докумената које Уговорне стране закључе из области безбедности и здравља на раду у складу са прописима Републике Србије.

Продавац је одговоран за предузимање свих мера безбедности и здравља на раду, које je, полазећи од специфичности послова које су предмет овог Уговора, технологије рада и стеченог искуствa, неопходно спровести како би се заштитили запослени код Продавца, као и друга лица која Продавац ангажује приликом испоруке добара и извршења уговорних обавеза. 

У случају било каквог кршења обавезе наведене у ставу 1. и 2. овог члана Купац може раскинути овај Уговор.
Члан 12.
Права и обавезе Страна у вези са безбедношћу и здрављем на раду дефинисане су у Прaвилнику  о безбедности и здрављу на раду који као Прилог 5, који чини саставни део овог Уговора.
Члан 13.
Продавац је дужан да колективно осигура своје запослене у случају повреде на раду, професионалних обољења и обољења у вези са радом.

Члан 14.
Продавац је дужан да Купцу и/или његовим запосленима надокнади штету која је настала због непридржавања прописаних мера безбедности и здравља на раду од стране Продавца, односно његових запослених, као и других лица које је ангажовао Продавац, ради обављања послова који су предмет овог Уговора.

Под штетом, у смислу става 1. овог члана, подразумева се нематеријална штета настала услед смрти или повреде запосленог код Купца, штета настала на имовини Купца, као и сви други трошкови и накнаде које је имао Купац ради отклањања последица настале штете.

Продавац је дужан да поседује полису осигурања од одговорности из делатности за штете причињене трећим лицима.

Члан 15.
Продавац је дужан да, у складу са Законом о  безбедности и здравља на раду („Службени гласник РС“, бр. 101/2005 и 91/2015), (даља: Закон о БЗР), обустави послове на радном месту уколико је забрану рада на радном месту или забрану употребе средства за рад издало лице одређено од стране Купца, у складу са прописима, од стране Купца, као и  да спроводи контролу примене превентивних мера за безбедан и здрав рад, док се не отклоне примедбе Купца.

Продавац нема право на накнаду трошкова насталих због оправданог обустављања послова на начин утврђен у ставу 1. овог члана, нити може продужити рок за испоруку Добара, због тога што су послови обустављени од стране лица одређеног од стране Купца за спровођење контроле примене превентивних мера за безбедан и здрав рад.

УГОВОРНА КАЗНА ЗБОГ ЗАКАШЊЕЊА У ИСПОРУЦИ

Члан 16.
Уколико Продавац не испуни своје обавезе или не испоручи Добро у уговореном року, из разлога за које је одговоран, и тиме занемари уредно извршење овог Уговора, обавезан је да плати уговорну казну, обрачунату на вредност Добара која нису испоручена у уговореном року.

Уговорна казна се обрачунава од првог дана од истека уговореног рока испоруке из члана 4. овог Уговора и износи 0,5% уговорене вредности неиспоручених Добара дневно, а највише до 10% укупно уговорене вредности добара, без пореза на додату вредност.

Плаћање уговорне казне, из става 1. овог члана,  дoспeвa у рoку од 8  (словима: осам) дaнa oд дaнa пријема рачуна испостављеног по овом основу. 
У случају закашњења са испоруком дужег од 20 (словима: двадесет) дана, Купац има право да једнострано раскине овај Уговор и од Продавца захтева накнаду штете и измакле добити. 

НАКНАДА ШТЕТЕ
Члан 17.
Продавац је у складу са ЗОО одговоран за штету коју је претрпео Купац неиспуњењем, делимичним испуњењем или задоцњењем у испуњењу обавеза преузетих овим Уговором.

Уколико Купац претрпи штету због чињења или нечињења Продавца и уколико се Уговорне стране сагласе око основа и висине претрпљене штете, Продавац је сагласан да Купцу исту накнади, тако што Купац има право на наплату накнаде штете без посебног обавештења Продавца уз издавање одговарајућег обрачуна са роком плаћања од 15 (словима: петнаест) дана од датума издавања истог.

Ниједна Уговорна страна неће бити одговорна за било какве посредне штете и/или за измаклу корист у било ком виду, које би биле изван оквира непосредних обичних штета, а које би могле да проистекну из или у вези са овим Уговором, изузев уколико је у питању груба непажња или поступање изван професионалних стандарда за ову врсту услуга и добара на страни Продавца. 

ВИША СИЛА 
Члан 18.
Дејство више силе се сматра за случај који ослобађа од одговорности за извршавање свих или неких уговорених обавеза и за накнаду штете за делимично или потпуно неизвршење уговорених обавеза, за ону Уговорну страну код које је наступио случај више силе, или обе Уговорне стране када је наступио случај више силе, а извршење обавеза које је онемогућено због дејства више силе, одлаже се за време њеног трајања. 

Уговорна страна којој је извршавање уговорних обавеза онемогућено услед дејства више силе је у обавези да одмах, без одлагања, а најкасније у року од 48 (словима:четрдесетосам) часова, од часа наступања случаја више силе, писаним путем обавести другу Уговорну страну о настанку више силе и њеном процењеном или очекиваном трајању, уз достављање доказа о постојању више силе.

За време трајања више силе свака Уговорна страна сноси своје трошкове и ни један трошак, или губитак једне и/или обе Уговорне стране, који је настао за време трајања више силе, или у вези дејства више силе, се не сматра штетом коју је обавезна да надокнади дуга Уговорна страна, ни за време трајања више силе, ни по њеном престанку.

Уколико деловање више силе траје дуже од 30 (словима: тридесет) календарских дана, Уговорне стране ће се договорити о даљем поступању у извршавању одредаба овог Уговора – одлагању испуњења и о томе ће закључити анекс овог Уговора, или ће се договорити о раскиду овог Уговора, с тим да у случају раскида Уговора по овом основу – ни једна од Уговорних страна не стиче право на накнаду било какве штете.

РАСКИД УГОВОРА
Члан 19.
Ако Продавац не испуни овај Уговор, или ако не буде квалитетно и о року испуњавао своје обавезе, или, упркос писмене опомене Купца, крши одредбе овог Уговора, Купац има право да констатује непоштовање одредби Уговора и о томе достави Продавцу писану опомену.

Ако Продавац не предузме мере за извршење овог Уговора, које се од њега захтевају, у року од 8 (словима: осам) дана по пријему писане опомене, Купац може у року од наредних 5 (словима: пет) дана да једнострано раскине овој Уговор по правилима о раскиду Уговора због неиспуњења и наплати меницу за добро извршење посла.

У случају раскида овог Уговора, у смислу овог члана, Уговорне стране ће измирити своје обавезе настале до дана раскида.

Уколико је до раскида Уговора дошло кривицом једне Уговорне стране, друга Уговорна страна има право на накнаду штете и измакле добити по општим правилима облигационог права.

Члан 20.
Неважење било које одредбе овог Уговора неће имати утицаја на важење осталих одредби Уговора, уколико битно не утиче на реализацију овог Уговора.

ПОВЕРЉИВОСТ
Члан 21.
Продавац је дужан да чува поверљивост свих података и информација садржаних у документацији, извештајима, техничким подацима и обавештењима,и да их користи искључиво у вези са реализацијом овог Уговора. 

Информације, подаци и документација које је Купац доставио Продавцу у извршавању предмета овог Уговора, Продавац не може стављати на располагање трећим лицима, без претходне писане сагласности Купца, осим у случајевима предвиђеним одговарајућим прописима према Уговору о пословној тајни и поверљивим информација које су као посебан Прилог овом Уговору.

Члан 22.
Уколико у току трајања обавеза из овог Уговора дође до статусних промена код Уговорних страна, права и обавезе прелазе на одговарајућег правног следбеника.

Након закључења и ступања на правну снагу овог Уговора, Купац може да дозволи, а Продавац је обавезан да прихвати промену Уговорних страна због статусних промена код Купца, у складу са Уговором о статусној промени.

Члан 23.
Уговорне стране су обавезне да једна другу без одлагања обавесте о свим променама које могу утицати на реализацију овог Уговора.

ВАЖНОСТ УГОВОРА
Члан 24.
Уговор се сматра закљученим након потписивања од стране законских заступника Уговорних страна, а ступа на снагу када Продавац испуни одложни услов и достави у уговореном року средство финансијског обезбеђења у складу са чланом 10. овог Уговора.
Испуњењем обавеза Уговорних страна Уговор се сматра извршеним.

ИЗМЕНЕ ТОКОМ ТРАЈАЊА УГОВОРА

Члан 25.
Уговорне стране су сагласне да се евентуалне измене и допуне овог Уговора изврше у писаној форми – закључивањем анекса у складу са прописима о јавним набавкама.

Купац може повећати обим предмета јавне набавке из Уговора о јавној набавци за максимално до 5% укупне вредности Уговора под условом да има обезбеђена финансијска средства као и у случају да приликом реализације уговора наступе објективне околности због којих је потребно извршити додатне /непредвиђене имплементације, подршку или конфигурацију  које су неопходне да би се извршила комплетан предмет ове јавне набавке.

Купац може да дозволи промену цене и других битних елемената уговора из објективних разлога који морају бити јасно и прецизно одређени у конкурсној документацији, Уговору о јавној набавци, односно предвиђени посебним прописима, као што су: виша сила, измена важећих законских прописа, мере државних органа и наступање околности које отежавају испуњење обавезе једне Уговорне стране или се због њих не може остварити сврха овог Уговора према потребама обезбеђивања несметаног функционисања пословних објеката и процеса рада.

У случају измене овог Уговора Купац ће у складу са чланом 115. Закона о јавним набавкама донети Одлуку о измени Уговора која садржи податке у складу са Прилогом 3Л Закона и у року од 3 (словима: три) дана од дана доношења исту објавити на Порталу јавних набавки, као и доставити извештај Управи за јавне набавке и Државној ревизорској институцији.

ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ
Члан 26.
На односе Уговорних страна, који нису уређени овим Уговором, примењују се одговарајуће одредбе ЗОО и других закона, подзаконских аката, стандарда и техничких норматива Републике Србије – примењивих с обзиром на предмет овог Уговора.
Члан 27.
Сви неспоразуми који настану из овог Уговора и поводом њега Уговорне стране ће решити споразумно, а уколико у томе не успеју Уговорне стране су сагласне да сваки спор настао из овог Уговора буде коначно решен од стране стварно надлежног суда у Београду (Стална арбитража при Привредној комори Србије, уз примену њеног Правилника). (Напомена: коначан текст у уговору зависи од тога да ли је изабран домаћи или страни Понуђач)

У случају спора примењује се материјално и процесно право Републике Србије, а поступак се води на српском језику.

Члан 28.
Саставни део овог Уговора су и његови прилози, како следи:
Прилог 1      Конкурсна документација (www.portal.ujn.gov.rs;sifra:_____________)
Прилог 2      Понуда бр.______ од _______
Прилог 3      Образац структуре цене
Прилог 4      Техничка спецификација
Прилог 5      Прилог о безбедности и здрављу на раду
Прилог 6      Средства финансијског обезбеђења
Прилог 7      Термин план
Прилог 7    Споразум о заједничком извршењу набавке бр. _______ од _______(у случају заједничке понуде)

Уговорне стране сагласно изјављују да су Уговор прочитале, разумеле и да уговорне одредбе у свему представљају израз њихове стварне воље.

Члан 29.
Уговор је сачињен у 6 (словима: шест) истоветних примерка, од којих по 3 (словима: три) примерка за сваку Уговорну страну.

	КУПАЦ
	
	ПРОДАВАЦ

	Јавно предузеће 
„Електропривреда  Србије“ Београд

	
	Назив


	     ________________________
	М.П.
	_____________________________

	  Милорад Грчић
	
	име и презиме

	   в.д. директора 
	
	функција


13.Прилог о безбедности и здрављу на раду
Уговор ................................................ бр. ........................ од .........................године (даље: Прилог о БЗР)

1. Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ Београд, Балканска 13, матични број 20053658, ПИБ 103920327, текући рачун 160-700-13, Banca Intesа, а.д. Београд, које заступа законски заступник Милорад Грчић, в.д. директора (у даљем тексту: Купац)  

и

2.____________________________________________________________, ул. ____________, бр.____, матични број ___________, ПИБ ___________, Текући рачун ____________, банка ______________ кога заступа __________________, _____________________ (као лидер у име и за рачун групе понуђача)(у даљем тексту: Продавац) 

2а)_____________________________________________________, ул.
 ___________________ бр. ___, ПИБ _____________, матични број _____________, Текући рачун ____________, банка ______________, кога заступа __________________________ (члан групе понуђача или подизвођач)
2б)________________________________________из_____________, ул.
 ___________________ бр. ___, ПИБ _____________, матични број _____________, Текући рачун ____________, банка ______________, кога  заступа _______________________ (члан групе понуђача или подизвођач)

За потребе овог Прилога о БЗР заједно названи: Стране.
Уводне одредбе:
Стране сагласно констатују да су посебно посвећени реализацији циљева безбедности и здравља на раду својих запослених и других лица који учествују у реализацији Уговора, као и свих других лица на чије здравље и безбедност могу да утичу добра које су предмет Уговора.
Стране су сагласне:
I Да је Пословна политика Купца добра спровођење и унапређење безбедности и здравља на раду запослених и свих других лица која учествују у радним процесима Купца, као и лица која се затекну у радној околини, ради спречавања настанка повреда на раду и професионалних болести и доследно спровођење Закона о безбедности и здравља на раду („Службени гласник РС“, бр. 101/2005 и 91/2015), (даље: Закон) као  и других прописа Републике Србије и посебних аката Купца, која регулишу ову материју.
II   Да Корисник добра захтева од Продавца да се приликом пружања добра    
које су предмет овог Уговора, доследно придржава Пословне политике Корисника добрау вези са спровођењем и унапређењем безбедности и здравља на раду запослених и свих других лица која учествују у радним процесима Купца, као и лица која се затекну у радној околини, ради спречавања настанка повреда на раду и професионалних болести и доследно спровођење Закона, као  и других прописа Републике Србије и посебних аката Купца, која регулишу ову материју, а све у циљу отклањања или смањења на најмањи могући ниво ризика од настанка повреда на раду или професионалних болести.
III  Да Купац прихвата захтеве Продавца из тачке 2. става  2. Уводних одредби
1. Предмет овог Прилога o БЗР је дефинисање права Купца и права и обавеза Продавца, као и његових запослених и других лица која ангажује приликом пружања добракоје су предмет Уговора, а у вези безбедности и здравља на раду (у даљем тексту: БЗР).

1. Продавац, његови запослени и сва друга лица која ангажује, дужни су да у току припрема за пружање добракоји су предмет Уговора, у току трајања уговорних обавеза, као и приликом отклањања недостатака у гарантном року, поступају у свему у складу са Законом и осталим важећим прописима у Републици Србији који регулишу ову материју и  и интерним актима Купца.

1. Продавац је дужан да обезбеди рад на радним местима на којима су спроведене мере за безбедан и здрав рад, односно да обезбеди да радни процес, радна околина, средства за рад и средства и опрема за личну заштиту на раду буду прилагођени и обезбеђени тако да не угрожавају безбедност и здравље запослених и свих других лица која ангажује за пружање добракоје су предмет Уговора, суседних објеката, пролазника или учесника у саобраћају.
1. Продавац је дужан да обавести запослене и друга лица која ангажује приликом пружања добракоје су предмет Уговора о обавезама из овог Прилога о БЗР (подизвођаче, кооперанте, повезана лица).

1. Продавац, његови запослени и сва друга лица која ангажује, дужни су да се у току припрема за пружање добракоје су предмет Уговора и у току трајања уговорних обавеза, као и приликом отјклањања недостатака у гарантном року, придржавају свих правила, интерних стандарда, процедура, упутстава и инструкција о БЗР које важе код Купца, а посебно су дужни да се придржавају следећих правила:
5.1. забрањено је избегавање примене и/или ометање спровођења мера БЗР;
5.2. обавезно је поштовање правила коришћења средстава и опреме за личну заштиту на раду;
5.3. процедуре Продавца за спровођење система контроле приступа и дозвола за рад увек морају да буду испоштоване;
5.4. процедуре за изолацију и закључавање извора енергије и радних флуида увек морају да буду испоштоване;
5.5. најстроже је забрањен улазак, боравак или рад, на територији и у просторијама Купца, под утицајем алкохола или других психоактивних супстанци;
5.6. забрањено је уношење оружја унутар локација Купца, као и неовлашћено фотографисање;
5.7. обавезно је придржавање правила и сигнализације безбедности у саобраћају.
1. Продавац је искључиво одговоран за безбедност и здравље својих запослених и свих других лица која ангажује приликом пружања добракоје су предмет Уговора. У случају непоштовања правила БЗР, Корисник добранеће сносити никакву одговорност нити исплатити накнаде/трошкове Пружаоцу добрапо питању повреда на раду, односно оштећења средстава за рад.
1. Продавац је дужан да о свом трошку обезбеди квалификовану радну снагу за коју има доказ о спроведеним обавезним лекарским прегледима и завршеним обукама у складу Законом, као и  прописима који регулишу БЗР у Републици Србији и која ће бити опремљена одговарајућим средствима и опремом за личну заштиту на раду за пружање добракоји су предмет Уговора, а све у складу са прописима у Републици Србији, који регулишу ову материју и интерним актима Купца.
1. Продавац добра је дужан да о свом трошку обезбеди све потребне прегледе и испитивања, односно стручне налазе, извештаје, атесте и дозволе за средства за рад која ће бити коришћена за пружање добракоји су предмет Уговора, у складу са законским прописима из области БЗР, као и свим другим прописима и важећим стандардима у Републици Србији односно интерним актима Купца.
Уколико Купац утврди да средства за рад немају потребне стручне налазе и/или извештаје и/или атесте и/или дозволе о извршеним прегледима и испитивањима, уношење истих средстава за рад на локацију Купца неће бити дозвољено.
1. Продавац је дужан да Купцу најкасније 3 (словима: три) дана пре датума испоруке достави:
9.1. списак лица са њиховим својеручно потписаним изјавама на околност да су  упознати са обавезама у складу са тачком 4. овог Прилога о БЗР,
9.2. списак средстава за рад која ће бити ангажована за испоруку добара и пружање услуге, и
9.3. податке о лицу за БЗР код Продавца 
Уз списак лица из става 9.1. ове тачке, Продавац је дужан да достави доказе о:
	9.1.1. извршеном оспособљавању запослених за безбедан и здрав рад,
	9.1.2. извршеним лекарским прегледима запослених,
	9.1.3. извршеним прегледима и испитивањима опреме за рад и
	9.1.4. коришћењу средстава и опреме за личну заштиту на раду.

10. Купац има право да врши контролу примене превентивних мера за безбедан и здрав рад приликом пружања добракоје су предмет Уговора.
Продавац је дужан да лицу одређеном од стране Купца добра омогући перманентну могућност за спровођење контроле примене превентивних мера за безбедан и здрав рад.
Купац има право да у случајевима непосредне опасности по живот и здравље запослених и/или других лица која је наступила услед извршења Уговора, наложи заустављање даљег пружања добрадок се не отклоне уочени недостаци и о томе одмах обавести Продавца, као и надлежну инспекцијску службу.	
Продавац се обавезује да поступи по налогу Купца из става 3. ове тачке.

1. Стране су дужне да у случају да у току реализације Уговора дeлe рaдни прoстoр, сaрaђуjу у примeни прoписaних мeрa зa бeзбeднoст и здрaвљe зaпoслeних.
Стране су дужне да, у случају из стaвa 1. тачке 11. овог Прилога о БЗР, узимajући у oбзир прирoду пoслoвa кoje oбaвљajу, кooрдинирajу aктивнoсти у вeзи сa примeнoм мeрa зa oтклaњaњe ризикa oд пoврeђивaњa, oднoснo oштeћeњa здрaвљa зaпoслeних, кao и дa промптно oбaвeштaвajу jeдна другу и свoje зaпoслeнe и/или прeдстaвникe зaпoслeних o тим ризицимa и мeрaмa зa њихoвo oтклaњaњe.
Нaчин oствaривaњa сaрaдњe из ст. 1. и 2. oве тачке утврђуjе се спoрaзумoм.
Спoрaзумoм у писменој форми из стaвa 3. oве тачке, из реда запослених код Купца. oдрeђуje сe лицe зa кooрдинaциjу спрoвoђeњa зajeдничких мeрa кojимa сe oбeзбeђуje бeзбeднoст и здрaвљe свих зaпoслeних.

1. Продавац је дужан да благовремено извештава Купца о свим догађајима из области БЗР који су настали приликом извршења уговорних обавеза који су предмет овог Уговора, а нарочито о свим опасностима, опасним појавама и ризицима. 

1. Продавац је дужан да Купцу достави копију Извештаја о повреди на раду који је издао за сваког свог запосленог и других лица које ангажује приликом извршења уговорних обавеза које су предмет овог Уговора и то у року од 24 (словима: дведесетчетири) часа од сачињавања Извештаја о повреди на раду. 

Овај Прилог о БЗР је сачињен у 6 (словима: шест) истоветних примерака, од којих свака Страна задржава по 3 (словима: три) примерка.
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